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l A Körber-kabinet lejtőn. 

;at} 
Budapest, májas 9. 

-j 
Hasztalan volt a Körber-kabinet mín-

aUen erőlködése. Hasztalan tanácskozott 
-{örber miniszterelnök a pártok vezér
.8erfiaival, hasztalan buzgólkodott az egyez
, ető bizottságban, hiába volt minden fá-
~adozása a parlamenti és osztrák biro

.talmi béke helyreállitására, az ifju cse
lYUtek ellenállottak minden józan érvnek, 

nincten kérlelésnek és minden logikának. 
~ · Tegnap, tehát aznap, a mikor Körber 
'1 Reic!Hrathban toyalisan kijelentette, 
~a~gy in~ább · további küzdelmek árán is 
• ·. ~un tartJa az alkotmányosságot Ausztriában, 
·..emhogy megszakitsa a parlament alkot
. hányos munkasságát, mert a népekre 
~njámaszkodva akar kormányozni, az ifju 
·. ~ebek végleg elhatározták, hogy obstruálni 
· úognak. ,Jól tudjuk, mit jelent az obstruk

(ziÓ általában és különösen a Reichsrath
~an. Annyit jelent ez, hogy az osztrák 

TÁRCZA. 

ik~ A hangya és a tücsök. 
ato Irta: Vértesi Arnold. 

Haj Minden jól nevelt. gyermek ismeri a han· 

~
3rya és tücsök meséjét. Hangya ur a követen

~ péld!, tücsök urfi pedig csak afféle haszon
z.,, lan gezenguz, aki megérdemli, hogy éhen 
e~usztuljon el. 
i En, együtt jártam velük iskolába azután 

ala!s_ összeköttet~sben voltam veliik, hát tudnék 
, tro~uk egyetmast !l'Ondani, vaJamivel többet, 

. ~from t ~ mesernondo . Tücsök urfit tulajdonkép 
dotpongracz eleknek htvták s már a gimnázium 
al .negyedik osztályában is verseket firkált. Azt 

· sz~ondták: nag~o~ csinos verseket. De az mind
:_aoegy, a vers m~g1s csak Yers, akár jó, akár rossz 
c~ -!Jangya Josk~ ellenben, aki egy szegény 

az. ~zabonak volt a fta. sohasem irt verseket. ha
n~~~~ közgaz?asági tér~ n .. f~jte~te ki tevékeny
fl'Bseget. Lapdak at varrt kulonfele posztómaradé

kokboJ s jó áron eladta nekünk. Nyáron se
ullyP-mhernyókat is ár:Jlt. Hitelbe is adta, de ak· 

, htor egy krajczárral többet kellett fizetni he
t tt.enkint. 

• ~agyon buzgó volt az isteni-tiszteletben 
~ t~. _Mtndig eljárt ministrálni, de nem Páter Hi
.~ Bam~shoz. aki fügét és czukros mandulát adott 
urU&. mtnistráns gyerekeknek, hanem a nagyon
~ ,,~sztelendő gvárdiánhoz, aki krajczárokat oszto

'gatott. 

birodalmi gyülés ujból teljesen munkakép
telen lesz, de jelenti azon kivül minden 
parlamenti rendnek erőszakos fe!fordulá
sát, csunya botrányokat, sőt nincs kizárva 
az sem, hogy - a mint ez már a teg
napi hangulatból és skandalózus jelene
tekből megjósolható, - közönséges utczai 
és korcsmai verekedések tanui leszünk 
rövid időn belül. 

Mit jelent ez a monarchia és különö
sen Magyarország szempontjából '? 

Kétségtelen, hogy a kiegyezés függő
ben levő ügyeit végleg és állandóan ren
dezni uj ból lehetetlen, ami a pénzügyi 
és gazdasági pangásnak veszedelmes ut
ját csak egyengeti, holott annak megaka
dályozására törekszik még áldozatok árán 
is a magyar kormány. 

De a Reichsráth munkaképtelenségének 
sokkal messzebb menő következései is 
lesznek. Első sorban az, hogy a dualiz
mus mai alapja most már végleg tartha
tatlanná válik. Elérkezik rövid időn belől 
az ideje annak, hogy a monarchia közös 
ügyeinek rendezése czéljából tényleg re
vizió alá vegyék a 67-es kiegyezést, ne
hogy a monarchia komoly- vál~ágba.- ~ur . 
son. A magyar parlamenti viszonyok ren
dezett volta ezt lehetővé teszi, de Ausz
triára sulyos és komoly fordulat áll be 
a revízió esetében. Körber állása csakha
mar tarthatatlanná válik, különben is, 
alig hihető, hogy tegnapi kijelentései után 
belemenne az alkotmányváltozásba. Az
után pedig olyan kabinet jő helyébe, a 

Késő'Jb, mikor már nagy fiuk voltunk, 
csempészett szivarokat hordott nekünk Hangya 
Jóska. Igaz, hogy a tri1fikban mi is megvehet
tük volna feleáron, de akkor nem örülhettünk 
volna neki, hogy csempészPtt. 

Ebben az időben már téli kabátokra is 
adott kölcsön a mi élelmes iskolatársunk s ugy 
hallottuk, hogy a kofákat is ő támogatja. Azok
tól tiz krajczárt kap minden forint után he
tenkint. 

- Jaj, jaj, - panaszkodott az öreg sza
hó, - ez az én fiam még akasz.tófán fog meg
halni. 

Azonban nem kellett félni, Jóskának sem
mi összeköttetése sem támadt a büntető-törvé
nyekkel. Vigyázott ő arra. Pedig hP-j, bizony 
ugj·ancsak vigyázni kell, ba az embernek há
rom-négyszáz forint az egész tőkéje, amit 
holmi se.lyembogarakból, zálogban maradt ka
bátokból, meg a kofák hatosaihól gyüjtött s 
mégis négy-ötszáz forint évi jövedelmet akar 
belőle. 

De Hangya Jóska követte az ó névroko
nait azokat a szorgalmas, apró rovarkákat, 
melvek mindent összekuporgatnak, ami csak 
az Útjukba akad, akármilyen legyen is a szaga. 

Egy kis hivatalhoz is jutott. _Nem . val~mi 
fénves állás volt. csak olyan szereny kts htva
tal ·a telekkönyvoél, de egy-egy morzsácska ott 
is akadt, amit hangyaszorgalommal összeszede
gethetett. 

A törvényszéki elnök ugyan morog, hogy 
nem szabad zsarolni a feleket, meg ne halljon 

mely számolva az osztrák helyzettel és a 
monarchia érdekeivel, olyan alkotmány 
organizálásába fog, amely a dualizmus
nak más alapokon való fenntartását lehe
tővé teszi. 

Ime ezeket az esélyeket tárja fel a 
Reichsrath tegnapi ülése. Senkisem vitat
hatja el tehát, hogy ezek az állapotok 
nagy horderejü eseményeknek képezik ki
induló pontját. Oy eseményeknek, ame
lyek egyaránt nagy jelentőségüek a mo
narchiára, mint Magyarországra is. 

Vajha meghoznák nekünk azt a.z elég
tételt, hogy Magyarország abba a megér
demelt nemzetközi poziczióba jusson, a 
melyre politikai érettségénél fogva régen 
rászolgált. Saturnus. 

POLITIKAl HIREK. 
A delegácziók. A magyar delegáczió péntek 

délután 5 órakor tartja meg szokásos értekezletét a 
megalakulás tárgyában. Utána rögtön belP-kezde
nek az érdemleges t.árgyalásba és megállapodnak 
az álláspontra nézve, melyet az osztrák küldöttség
gel szemben elfoglalnak. Az osztrák küldöttség eló· 
reláthatólag a jövő hét elején Bud•lpestre érkezik . 
A két küldöttség rögtön érintkezésbe lép. 

A förendiház ülése. A főrendiház ma délelőtt 
báró Vay Béla elnöklate alatt röYid ülést tartott. Az 
elnöki előterjesztések után a főrendek minden vita 
nélkül elfogadták a beruházási kö'lrsó'nról, Győr 

városnak engedélyezett házadómentességrÖl szóló 
törvényjavaslatokat és tudomásul vettek több képvi
lóházi jelentést. Evvel az ülés, a melyen a kormány 

még egyszer valami effélét, mert igy, meg 
ugy ; de Hangya Jóska tudja, hogy nem min· 
dig üt le a villám, ha mennydörög s Pon
grácz f;~~ek, az elnök ur fia, aki rt abba a 
kis hivatalba beprotezsálta. pártját fogja ez· 
után is: 

-- Ugyan, édes apa, hát olyan nagy vétek 
az, ha néha egy kis ajándékot elfogad'? Aztán 
ki tudja, igaz-e, vagy sem 1 

A kofák dolgát sem lehet bizonyosan tud
ni. Néha nyelvelnek, szidják, de aztán megint 
csak hozzá mennek. Egy-egy ismerős uriember 
is elejt néha pár szót: 

- Ebadta bitang uzsorása ! 
De Hangya Jóska csak tovább halad a 

maga utján. Most kövér falatra talált: elvette 
egy kanonoknak a hugát. Meg is látszik rajta 
az Isten áldása. Szépecskén gyarapodik. Házat 
vesz, szőlőt vesz, földeket vesz. 

A kanonok huga nem volt már nagyon 
fiatal, szép sem igen volt, de okos ember nem 
keresi az évek számát, az okos ember csak 
arm gondol, hogy mit lehet várni_ a kanonok 
bácsitól életében és halála után. 

A főtisztelendő ur néha panaszkodik: 
- Ne zsaroljatok már anynyit édes fiam. 
De az élelmes ember tudja, hogy addig 

kell a szivacsot nyomni, mig van benne valami. 
Gyüjteni kell, gyüjteni, hogy az ember öreg 
korára ugy ne járjon, mint az a szegény vén 
szabó, a JÓska f\des atyja. akinek már nincs 
betevő falatja s ha a fia ki n~m kunyorált vol-ka; 

áll~----------------------------------------------
má: Mal számunk I 4 oldal. 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 
----------------------------------~------~~~~~ 

1900. máj 

részéról Széll Kálmán miniszterelnök, Lukács László 
és br. Fejérváry Géza jelentek meg, véget ért. 

A képviselöház közigazgatási bizottsága Ho· 
ránszky Nándor elnöklésével tartott mai ülésében, 
melyen a kormány részéről Széll miniszterelnilk, 
Darányi és Lukács miniszterek, a földmivelési 
miniszterium részéról Lestyánszky min. tanácsos, a 
belügyminiszterium részéről Kaffka osztálytanácsos 
volt jelen, folytatta az állatorvosi közszolgálat alla· 
mositásáról szóló törvényjavaslat részletes tárgya· 
lá.sá.t. (Előadó Belicska Béni.) 

A fegyelmi határozatokról rendfilkazó negyedik 
fejezet (17. 2~. §§.-ok) tárgyalásának rendjén Crausz 
István biz. tag javasiatha hozta, hogy a járási ál
latorvosok első foku hatóságává a törvényhatóság 
közigazgatási bizottsága helyett a törvényhatóság 
első tisztviselője tétessék. Darányi miniszter kije
lenti, hogy a kérd~sröl az elsó sorban kompetens 
belügyminiszteriummal hosszas tárgyalások folytall:, 
a malyeknek az volt az eredménye, hogy munici
piális tis:T.tviseló alá állami tisztviselőt fegyelmi te· 
kintetben helyezni elvi okokból nem lehet. A bizott
ság az indítvány mellózésével változatlanul fogadta 
el a törvényjavaslat 17. §-ának szóban forgó ren
delkezését. A 18. §-nál Aidinger biz. tag. felszó
lalására hosszabb elvi vita folyt azon kérdés fölött, 
vajjon a m. kir. állatorvosnak meg legyen-e en
gedhető magángyakorlatnak a folytatása. A bizott
ság többsége a magángyakorlat megengedhetésa 
mallett foglalt állást. 

A törvényjavaslat további szakaszait érdemlege· 
sebb módositás nélkül elfogadta a bizottság, maly
mai vitájában a. miniszterelnökön és földmi velési 
miniszteren és Belicska és Szily elóadókon kivül 
résztvettek Tisza István gr., Purgly, Kristóffy Ruffy 
Pál, hidinger János, Ivánka Oszkár, Polczner, 
Hajdu és Török Bertalan bizottsági tagok. A bizott
ság ama határozata tárgyában, melylyel a 12 és 13 
§§·okat törölte, ujabb ülést fog tartani a földmive
Jási bizottság. 

A törvényjavaslatnak a Házban leendő előadá
sával a földmivelési bizottság előadóját bizták meg. 

Ezzel az ülés véget ért. 

A város közgyülése. 
- M. Aradi K()zlöny tudósitójától.

Arad, máJus 9. 

Hogy a meleg 1d6szak, meg a csendes köz
gyülések mily szoros kapcsolatban vannak 
egymással, azt a mai nap is igazolja. A dél
után tartott közgyűlésen kevés számmal jelen
tek meg a városatyák s mire a sorrendet le
tárgyalták, a fele már ott hagyta a padokat. 

A közgyülé.sről, mely vita nélkül folyt le, 
tudósitásunk a következő: 

na neki egy kis havi pénzt a káptalan szegény
alapjából, hát éhen halhatna. 

Mégis zugolóclik az istenadta vén embere, 
hogy a fia nem adja oda neki az egész havi 
pénzt. Nem hát, min~k adná'? Hogy az öreg 
eligya '? Vl)gy valami nynlánkságot vegyen ma
gának'? Erje be avval, ami étel az asztalról 
marad. Egy szobácskát is kap a fia házában, 
hátul az udvarban, a félszer mellett; csak nem 
kivánhatni, hogy azt is ingyen adja a fia. 

Némi kis pletyka származott ugyan ebből, 
olyan kis városban mindjárt pletykálnak az 
emberek; de Hangya ur vigasztalhatja magát 
azzal, hogy mindenkire pletykáznak, aki egy 
kissé jó módban van. Még azt is emlegetik, 
hogy a kanonok bácsinak a pénzével is uzso
ráskodik, de még az alapítványi pénzekkel is, 
a hol ö a pénztárnok. Nem kap ott más sze
gény ember kölcsön, csak aki busásan fizet a 
pénztárnok urnak. 

Ámde ez mind csak olyan pletyka. A sze
gény emberek félnek, hogy nem kapnak más
kor kölcsönt, ha szólnak. Aki meg szól, azt le
torkolják. Világos, hogy csak haragból beszél, 
mert megegzekválták. 

A kanonok bácsi halálakor nagy pörpat
var támadt. A többi rokon lármázott, hogy ho
va lett a sok pénz'? Még holmi ezüst kanalak, 
gyertyatartók elsikkasztásával is vádolták Han
gyáékat; de ők esküvel bizonyították, hogy a 
bácsi még életben adta nekik. 

Már ebben az időben tekintélyes állást 
foglalt el Hangya József. A telekkönyvi híva· 
taltól már régebben megvált, mert az uj tör· 
Tényszéki elnök, ki az öreg Pongrácz helyébe 

(Az elhunyt városatya.) építése. Ez az ügy eleintén vitássá 
Fábián László főispán megnyitja az ülést, város ugyanis nem akarta elfogadni a 

mire Salacz Gyula polgármester a napirend kedelmi miniszter azon kikötését, hogy 
l~ b · 1 h járónak a vasuti sinektől a Gutzjáh 

e ott eJe enti, ogy Ki:!s 1stván törvényható· terjedő részét ne pillérekre építsék, hanl 
sági bizottsági tag elhunyt. Inditványozza, hogy szerüen feltöltsék; e mellett nem akarj 
halála felett fejezze ki a közgyülés részvétét, ros az átjáró uttestének főntartását e 
ezt iktassa jegyzőkönyve és értesitse határoza- A kereskedelmi miniszter erre ujabb l 
táró l az elhunyt családját. ir:tézett Arad vár.osához, a melyre nézv~ 

A k" ··1 · . l nacs azt hozza Javaslatba, hogy a vár~ 
. , ozgyu es egyhangulag elfogadta az lll· niszter kikötéseit fogadja el és az utt~ 

dttvanyt. tartását - noha az nagy kiadást ró al 
(Munkácsy emléke.) - vállalja el, mert különben csak elo 

A tárgysorozat első pontja Munkácsy Mi· viaduktnak és közvetve az állomás ki 
hály haláláról való megemlékezés volt. Lócs nek égető kérdését. A közgyűlés a ta 

vaslata értelmében határozott. 
Rezső aljegyző ecsetelte a mély gyászt, melyet 
hazánk nagy mü vészének elhunyta okozott. A 
tanács nevében inditványQzta, hogy a müvész 
iránt, ki a magyar névnek annyi dicsőséget 

szerzett s ki a városnak diszpolgára volt, fe
jezze ki a törvényhatóság mély részvétét s ik
tassa emlékét jegyzőkönyvbe. Minderről át
iratilag értesítse az elhunyt müvész nejét. 

A kegyeletes indiLványt magáévá tette a 
közgyülés. 

(A napirend.) 

A polgármester havi jelentése után több 
átirat következett. 

Tudomásul vették Zemplén vármegye kö· . 
zönségének átiratát az olaszborvám felemelése 
tárgyában. Hasonlóképen Debreczen város kö
zönségének átirata a sz. kir. városok állami 
teendők végzésénél felmerülendő költségek
nek az állampénztárból való megtérítéséről 
és Honh·ármegye közönségének átirata a "Diák 
otthon" létesitése tárgyában. Utóbbi azért szol
gált egyszerűen tudomásul, mert a város már 
létesitett alapot a "Mensa akadémia" javára. 

Gy6r városnak a városok kongresszusára vo
natkQZÓ meghívására azt határozták, hogy a 
polgármester1 esetleg a főkapitány képviselje 
ott Aradot. 

Tudomásul vették a tanács jelentését a 
mult évi városi gyámpénztári zármérlegről. 

Az ipartanoncziskola részére 4000 korona 
államsegélyt kért a város, ami helyett 2000 ko· 
ronát kapott. . - . 

Tudomásul szolgált a városi iskolaszék elő
terjesztése az igazgatói átalányoknak a törzs
fizetéshez való csatolása s a nyugdíjba való be
sz§.mitása s ehhez képest a fizetési szabályzat 
módositása iránt. 

Következett a simándi-uti feliiijáró ügye. 
Az aradi vasuti állomás kibóvitésével kapcsolatos 
munkálatoknak első része, a melyhez még ez 
évben hozzáfognak: a simándi-uti vasuti átjáró 

jött, kijelentette, hogy nem tür semmiféle ak
czidencziákat. De különben szüksége sem volt 
már Hangya József barátunknak holmi csipp
csupp forintocskákra, öt forintocskákra, amiket 
a markába nyomnak ; sokkal tágasabb tere nyilt 
közhasznu tevékenységre a káptalan alapitvá
nyi pénztáráná.l, aztán az uj ipar- és kereske
delmi banknál, melynek ő lett vézérigazga
tója. 

Most már hatalmas férfi volt a kis város
ban s az egész megyében, melynek ez a kis 
város volt a székhelye . .t<.:lőkelö urak, akiknek 
pénzre volt szükségük, pajtáskodtak vele. Be
választották mindenüvé, ahol csak egy kis be
folyást, tekintélyt vagy pénzt lehetett szerezni. 
Kéz kezet mos ; ez a világ rendje. 

A mesterember, szabó, varga, asztalos, la
katos, mind ingyen dolgozott neki. Ha né
ha-néha tisztesség ked \"éért említést tett a 
számláról Hangya József ur, mindjárt azt fe
lelték: 

- Oh, kérem alásan, csekélység, ne is 
tessék emlegetni. 

S Hangya ur nem is emlegeti tovább. 
A kereskedők szintén ugy tesznek, ahol 

valamit vásárol a vezér-igazgató ur. 
- Oh, kérem, már ki van egyenlitve a 

számla. 
Aki csak hitelre szorul, az mind tudja, 

hogy a vezér-igazgató ur mindenkitől megki
vánja a sápot. Egymás közt néha szidják is: 

- Czudarság. Komiszság. 
De ki merné azt szemébe mondani a ha

talmas ff.r,iunak! Alázatosan bókolnak, hizeleg
nek neki. Még a főispán is meghívja ebédre s 

(A rendörség megszap 

A közgyűlés legérdekesebb tárgya 
pitány jelentése volt a rP.ndőrségnél, a 
vádi eljárás életbeléptével fel merült na 
ralékról, mely a személyzet megszapor· 
szi szükségessé. Az ebből származó kia 
korona. A jelenlegi állapot tovább nem 
hat, mert több bünügy elévül s a fele 
várost terheli. 

A törvényhatóság, a tanács javaslat 
szavazta a költséget. 

Salacz Gyula polgármester még me 
tetni kivánta, hogy a határozat a helüg 
terhez terjesztendő jóváhagyás végett. 

Az uj állások a következők: egy 
tányi. segédtiszti, dijnoki és két rend 
teri állás. 

(Folyó 

Tudomásul szolgált, hogy a Kossut 
utczákban elrendelt aszfalt-munkák k 
hatóságilag jóváhagyattak. 

Helyeslőleg vették az aradi mérnö 
tész-egylet átiratát a müszaki ügyekben 
pályázatoknál az egylet támogatásának 
Jására vonatkozólag. 

A mértékhitelesitő segédi állásra eg 
lag lfeintz Gábort választották meg. 

Ozv. Buday Józsefné nyugdij iránt 
mét kedvezőleg intézték. tl .. Murányí 
rendőrhadnagynak nyugdlJJB~Mmag~~~ 
szeptember H·ig te1jesztik ki. 

Bauer Gyula és társainak kérvény€ 
tározzák, hogy a Deák Ferencz-utczát 
ref. templomig aszfalt burkolattal látják 
váhagyólag fogadják a tanács jelentésé1 
és PeUegrini vállalkozókkal a nagy-kön 
vezése iránt kötött szerződést. 

• 

szorongatja a kezét, főképp a képvisel 
tások idején. Hja, nagytekintélyű ember. 
a szava után sokan mennek ; az ilyet 1 
kalácscsal kell édesgetni. 

Ugy bizony, a hangya addig gyüjt, 
dig csak lehet, ameddig csak mozogni 

Ily sokoldalu közgazdasági tevéi 
nem kerülhette ki a magas kormány fij 
Hangya ur megkapta mellére a Ferf!ncl 
rendjelt, azután később megkapta a 
nemességet is. Polgártársai fényes •a 
rendeztek tiszteletére, hol ünneplt' be~ 
mondtak s számos poharat üritettek, 
gondviselés még sokáig tartsa meg n« 
a jeles férfiut. 

Pongráczék azalatt pusztultak, év 
jobban pusztultak. Az öreg törvényszék 
mióta nyugalomba vonult, felköltözött a 
Budapestre s jóformán az ő nyugdijábé 
géltek mindnyájan. 

Elek megházasodott s elvett egy 
szegény leányt. akinek ráadásul még 
teg beteg testvérét meg elnyomorodott 1 
el kellett tartani s a költői babérból biz( 
igen élhettek. A gyerekek szaporodta 
adás nőtt, a jövedelem fogyott. Egysz1 
az öreg törvényszéki elnök behunyta a 
még annyija sem maradt, a miből becsl 
eltemethették volna. 

Nagyon nehéz napok következtel 
Elekre. Valami biztos kenyér kellett v< 
ki biznék az olyan emberben, aki eddif 
életét versirással töltötte ~ A költöt nen 
sen alkalmazzák semmi rendes hi vata! b~ 
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lá közgyűlésen Fábián László főispán elnöklate 
l jelen voltak: Salacz Gyula polgármester, Sar· 
hornokos főkapitány, Varjassy Lajos és Kádas 
~\é.n tanácsnokok, Perger János dr. fóüg~ész. 
a Rezsó és Vannay Gyula aljegyzók, a tamí.cs 
~. továbbá: Bund Henrik, Révész Adolf, Sirnay 
. in, Virágh Lajol'l, Terleschi Viktor, Csiky Károly, 
atay Lajos dr., Tisch Mór dr., Bing Vilmos, 
:Ilszter Illés dr., Reicher Ferenc";!;, Fetter Géza, 
'~ess; Zsigmond dr., Hegedüs László, Urbányi 
. ~. Nosnera Aladár, Mayer Miksa. V«:rtán Oszkár, 
'her Károly, Péterffy Antal, Záray Odön, Stein· 

.lt Mór dr., Kabdebó János dr., Madarász Anta.l, 
tlittsek Agost, Pekár Károly, Szathmáry János, 
lyes Dezső, Mandl Vilmos dr .. Müller Gyula, 

j ihtnebel Ödön, Abray Lajos, Kohn S. N., Rei· 
. rer Sándor, Rieger Imre, Probszt Mihály, Almási 
s~ál, Fritz József, Reinhart Gyula, Weisz Dávid, 
\ner Jakab, Tóth József. 

s-===============~=============== 
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TÁVIRA TOK. 
1, f A szeszkontingens a szabadelvüpártban. 

1 Budapest, május 9. (Saját tud. táv.) 
eg szabadelvüpárt mai ülésén Podmaniczky 
nirigyes báró elnöklete alatt a szeszkon
ngensről szóló törvényjavaslatot vette 

t!lrgyalás alá. Farbaky előadó hosszabb 
5reszédbcn ismerteti a törvényjavaslatot, 

telyet végül elfogadásra ajánl. Tisza Kál
gyoán szólalt fel elsőnek, aki ugyan a ja
is taslat elfogadása mellett nyilatkozott, ha
'Illlem megnyugtatást óhajtott arra nézve, 
. ·ajjon ez által a:G ipari szeszgyárak nem 

1f~sznek-e folytonos csonkitásnak kitéve. 
e!yukács miniszter megnyugtató felszólalása 

Itán a pártértekezlet a javaslatot egyhan
h~lag elfogadta és nyomban áttért az ér-

~
,ékpapirok forgalmi adójáról szóló törvény
avaslat tárgyalására. 

..... ,,~,"~.~ -, J ~. "~ ·~ Inzultált miniszter. 

J. Barcel~na, ~áj!Is ~· (S~j. tud. távir~ta.) 
1_:A Fabra-ugynokseg Jelenti : Dato belúgy
jllliniszternek Tarrataból, a hová az ottani 
~partelepek megtekintésére utazott, ellene 
;irányuló tüntetések miatt megérkezése 

: :után rögtön el kellett utaznia. A minisz
Jter kiséretében lévő hivatalnokokat a tün

ál ~etök kövekkel dobátták mog. A miniszter 
ki Is megsérült. 
k ------------ -~ --~--- ------------- --------

. csak bekopogtat, mindenütt mosolyognak, vál
ali lat vonnak : 

. . -;- Oh, kérem, mit tetszik gondolni 1 flyen 
n} klvalo tehetség 1 Vétek volna kérem eltemet
li kezni holmi silány bureauban. 

o1 Ekkor jutott eszébe Pongrácz Eleknek az 
a~ 6 régi iskolatársa : Hangya Jóska. az most nagy, 
• hatalmas ember, betehetné a bankjához levde

éJt zőnek vagy minek. Ugy hallotta Elek, hogy 
og oda é~pen embert keresnek. 
'k , M1kor Pongrácz Elek megérkezett a kis 

varosba, a bankigazgató ur nagyon begombol
kozva fogadta : 

- Ugy'? Hát az~ az állást óhajtanád 1 Nem 
neked való az. 

Hiszen csak nem alkalma~hat Hangya Jó
zsef ur maga mellett olyan embert kinek az 
ócska ruháit hordta ő gyerek koráb~n. 

. - Nem, édes barátom, az nem neked való 
hivatal! 

.~on~rác~ Elek .a~noban előáll avval, hogy 
a szukseg kenyszentl, a nagy szükség 

- Hát az ember gondoskodjék ·magáról 
annak idején, - oktatja Hangya József. - Az 
ok.os ember nem jut szükségbe. Ismered a tü
csök meg a hangya meséjét 1 No lásd, én is 
azt mandllatnám neked : ha eddig mindig csak 
danoltál, hát most tánczolj. De én nem vagyok 
r?~sz, ember s ha valahová kell, adok neked 
~Janlo levelet is, de azt ne kivánd. hogy mi 
Itt tég~d alkalmazzunk. Az én elvem: munka, 

Hazor~~lon:t, semmi üres időtöltés. Isten veled. 
a aJanlo levél kell, majd gyere el. 

·- 2: i .6 i Í :Fú i;j; _r &:a , . . a 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Montenegró és a czár. 

Konstantmápoly, május 9. (Saj. tud. táv.) 
Egy idő óta tárgyalások folynak a porta 
és Cetin,je között. Montenegro ágyukat 
akar szállittatni Bojánán keresztül, ellen
ben a porta minden félreértésnek elejét 
veendő, más utat ajánl a montenegrói 
kormánynak. A tárgyalások még folynak 
és a megegyezést legközelebbre várják . 

Munkácsy temetése. 
- Az A r a d l Köz l ö n y távirat! értesülése. -

Arad, május 9 . 

A Kerepesi temetőben ma estétől egygyel 
több az a hely, ahova emlékezni járunk. Egy 
frissen hantolt sirral több van a halottak nagy 
városában, nem messze a Deák mauzoleumától, 
amelyhez a szivünket fájó emlékezéssel köti 
dicsőséges élet és a tragikus halál. 

Munkácsy Mihály koporsója fölött. már fel
hantolták a temető földjét. A fényes temetési 
pompában részt vett az egész ország, a kor
mányhatalom képviselői, a politikai, irodalmi 
és müvészeti világ és az a nagy magyar társa
dalom, amelynek szivéhez az elhalt mester 
olyan erősen volt hozzátapadva. 

A temetés napjának eseményeiről tudósi
tonk táviratai a következőket jelentik: 

A gyászpompa. 

A koporsónál ma ismét megjelente k Mun
kácsy :Mihály özvegye és a gyászoló rokonok s 
zokogva imádkoztak a drága halott lelki üdvé
ért. Délben sok koszoru érkezett, közte az E. 
M. K. E. pompás havasi gyopáros koszoruja, 
melyet Feilitzsrh Althur báró orsz. képviselő tett 
a koporsóra. 

Tisza Kálmán a ravatalra gyönyörü nefe
lejts koszorut küldött, szalagján a következő 
felirással : Á nagy müvésznek csodálata, az igaz 
magyarnak tisztelete és a jóbarátna/e szeretete je
léül - Tisza Kálmán, 

Tisza Kálmánné rózsákból font koszoruján 
ez a felirás olvasható : Á relejthetetlen nagy mü
vésznek - Tisza Kálmánné. 

A résztvevő közönséget ma is meglepte a 
mücsarnuk és a ravatalos terem müvészi gyász
pompája, melyet az Entreprise-intézet készitett. 
Nem kevesebb, mint tizenhétezer méter fekete 
szövetet használtak föl a termek diszitésénél. 
A halottas kocsi ugyanaz a hatalmas, aranyo
zott diszhintó lesz, a melyen Kossuth Lajost 
utolsó utjára vitték. Az Entreprise des pompes 
funébres azonban e kocsit a mai alkalomra a 
mester kedvencz virágaival, tulipánokkal és 
kedves szinével, lilaszin selyem drapériával di
szítette föl, mig a szolgákat és csatlósokat kö
zépkori, történelmi vonatkozásu ruhákban vo
nultatja föl. Munkácsy temetéséhez fogható 
disztemetés még egyáltalán nem volt Budapes
ten. A ravatalos termet déli egy órakor zárták 
le s már délután két órakor a végtisztesség
adásra kezdett gyüleicezni a résztvevők serege. 

Az lljo!iág .Monk.Aeli7 ravatalánál. 

Megható kegyelettel adózott ma a nemzet 
ifjusága Munkácsy Mihály emlékének. A nagy 
mester ravatalához az összes állami és községi 
iskolák növendékAi, nemkülönben a felekezeti 
és magán tanintézetek tanulói kivonultak gyász
fátyolos zászlók alatt tanáraik vezetése mellett. 
Reggel 8 órakor kezdődött meg az ifjuság za
rándoklása. A mücsarnok előtt Bockelberg és 
Ktilisz felügyelők vezetésével diszruhás rend
őrök alkottak sorfalat. Ezek között vonult be 
a tanulók serege. Az állami iskolák élén Er6dy 
Béla dr. tankerületi főigazgató és a városi is
kolák élén Verédy Károly dr. kir. tanfelügyelő 
lépett először a ravatalos terembe. Sorjában vo-
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nultak fel a Ferencz József nevelőintézet, a 
gimnáziumok, reáliskolák, kereskedelmi és pol
gári iskolák tanulói. A nöiskolák növendékei 
talpig gyászban jelentek meg, köztük az Erzsé· 
bet nőiskola, az Orsz. Nőképző egylet, a tanító· 
nőképző intézet, a Vigszinház szinésziskolájá
nak növendékei. A tanulók mély áhitattal a 
legszebb rendben vonultak el a ravatal mel· 
lett., melynél egyetemi ifjak és müvészek tel
jesitették a diszőrségi szolgálatot. 

A ravatalnál ma a következő müvészek 
álltak diszőrséget: Both Menyhért, Ko.ralovseky 
Bertalan, Greguss Imre, Baditz Ottó, Roskovits 
Ignácz, Fényes Addf, Innocent Ferencz, Strobl 
Alajos és Tahi Antal. 

Tizenegy óráig mintegy 20-25 ezer ta
nuló nézte meg a ravatalt, ahová ezután 1 
óráig bebocsátották a közönséget. 

A gyá8znép gyülekezése. 

Délután 2 óra tájban elzárták a Mücsar
nokot a közönség elől, hogy megtehessék az 
előkészületeket a temetésre. Az Andrássy-uttól 
az Arena-uti fasorig kardont vontak a rend
őrök, ::; a közlekedés az egész vonalon szüne
telt. Csak a koszorut hozó küldöttek jutottak 
k~resztül a kordonon és ezek hosszu sorban 
következtek most egymásután. Vagy 80 ko
szorut hoztak még az utolsó órában a politikai, 
müvészeti és társadalmi körök előkelőségeitőL 

Három óra tájban megkezdődött a gyü
lekezés. Jöttek SzéU Kálmán miniszterelnök • 
Wlassics Gyula, Hegedüs Sándor, Fehérvdry 
Géza báró, Darányi Ignácz, Plósz Sándor mi· 
niszterek, Gromon Dezső, 8zéll Ignácz, Gullner 
Gyula, Nemeskéri Kiss Pál, Vör6smarthy Béla, 
Granzenstein Béla államtitkárok, Lobkovitz báró 
hadtestparancsnok, számos tábornok, Wekerle 
Sándor, Tisza Kálmán, 8zilágyi Dezső, Perreel 
Dezső és feljegyezhetetlen sokan mások poli· 
tikai és társadalmi előkelőségek. 

A ravatal körül csakis a rokonoknak a 
kormány és a főváros képvii'előinek, vala~int 
a két müvészeti egyesület küldöttségének volt 
hely fentartva. 

(;lr~omdederunt ••• 

Fél négy órakor érkezett meg Dessewffy 
Sándor csanádi püspök, Várady Arpád kanonok, 
kultuszminiszteri tanácsos, 8tieber Vincze apát
plébános is több káplán kiséretében. Az egyház 
szolgái valamennyien teljes ornatusban jelentek 
meg, A szertartásban a terézvárosi énekkar 
segédkezett nekik, a melyet ez alkalomra az 
operaház müvészei egészitették ki. 

Szivetrázóan fájdalmas volt a gyászszer
tartás. A circumdederunt . . . mélységes dal
lama belemarkolt a szivekbe, s a rokonokkal 
és személyes jó barátokkal együtt könnyeztek 
valamennyien a jelen voltak, megsiratván azt 
a gyászos tragédiát, a mely immár évek óta 
ismeretes mindannyiunk előtt, de a temetés 
pillanatában állott elénk csak teljes nagy· 
ságában. 

1\'lassies bocso beszéde. 

Mikor a püspök a szertartás végével ki· 
mondotta az "o\ment", Wlassics miniszter lépett 
a ravatalhoz s a következő beszédet mondotta: 

A magyar kormány nevében koszorut 
tettem a koporsódra. E koszoruhoz füzök 
nehány bucsuszót, mielőtt a sirhalom elta· 
karná belőled azt a mi halandó. 

Az egész müvelt világ gyászol téged, 
de a mi nemzetünk a legmélyebb bánatba 
borulva áll ravatalod körül. mert hü fiai közt 
benned a legnagyobb alkotó tehetséget, a 
legnemesebb törekvéseket, a legmélyebben 
érző szivet veszitette el. Eljöttünk koporsód
hoz mindannyian a politikai és közélet mun
kásai, hogy megköszönjük, a mit magyar 
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nemzet fel virágoztatására lángeszed hatalmá
val tettél. Mert sokat tettél. Nemzeti ujjá 
születésünk templomába te vitted be a leg
nagyobb drágaköveket és neved ott fr;g ra
gyogni a történelemben, a hol meg van irva 
rniként készült államférfiui bölcseséggel, tol
lal és ecsettel az UJ Magyarország hatalma 
_és dicsősége. 

Az államférfiui bölcseség alkotásai meg
adhatják az államnak a biztosságot, szilárd· 
ságot, de a nemzeti élet igazi erejét, beltar
talrnát, egyéniségét az adja meg, amit a tu
dós felfedezése, az író tolla s a rnüvész 
ecseLje alkot. - A siralomházt6l az lsten
ernber - trilogiáig rnennyi erkölcsi erőt és 
beltartalmat adtál a nemzetnek. A tf'l világra 
szóló dicsőséged ismertehe meg a világgal 
a mi nemzetünk müvészi sulyát és zsenijét. 
Miként e század nagy magyar költőinek da
laiból a magyar faj költői lelke, a te reme
keidből a magyar faj müvészi lelke szállt a 
müvelt világ látó körére. 

Ime itt az elévülhetetlen erkölcsi hata
lom, melylyel az uj Magyarország megalko
tásához müvészi egyéniséged hozzájárult. El
büvölted nemzetedet, és a nagyvilágot, mesz
sze jártál, de szivedben mindig itthon ma
radtál. A nagy világon e kivül nincsen sr.á
modra hely - a világ bámulatában és lelke
sedésében saját szavaid szerint csak honfitár
said elismeré~e szállt szi ved gyökeréig. Ez 
volt neked csak elismerés az életen át, ez 
adja meg az örök békét sokat küzdött lel
kednek, mikor koporsód felett megzudul a 
leomló rög Nemzeted, felséges királyával, a 
törvényhozásával és kormányával a legmé
lyebb bánattal, de büszkeséggel is áldoz 
nagy emlékednek, mikor isten hozzádot mond 
neked. A sötétségtől, a mely életed végén 
fényes lángelmédet elborítá, a föld muló po
rával együtt mcgszabadulva, ragyogással 
mégy a halhatatlanságba. 

A müvészek buesuja. 

A miniszter beszéde után a filharmoniku
sok az 1stenek alkonyáb6l Szigfrid halálát adták 
elő, azután a Képz6müvészeti-társaság és a Nem
eeti Szalon bucsuja következett. Az első ne
vében Berzeviczy Albert beszélt, az utóbbi 
nevében Hock János. A magyar festőművé
szak nevében Jendrassik Jenő bucsuzott. 

Jendrassik beszéde után a filharmonikusok 
még egy gyászdalt adtak elő, azután a kopor
sót levitték a ravatalas teremből. A mücsarnok 
négy szolgája vitte a koporsót át a termekAn, 
le a ravatalos kocsihoz. Mikor Munkácsy özve
gye megpillantotta odalent a mosolygó napfé
nyen a koporsót, amely a sötét halált hirdette, 
hangos zokogásra fakadt. 

A temetési menet. 

A koszorukat kocsikra halmozták és meg
indult a fekete nv~net. Elől lovas rendőrök, az
után a minta-rajziskola, a rajztanárképző, az 
iparmü vés ze ti iskola és festőmüvészeti akadé
mia növendékei. Ezeket követte a honvéd ze
nekar, azután jöttek a törvényhatóságok depu
tácziói, az egyetemi és müegyetemi ifjuság. -
Közvetlenül a gyászkocsi előtt az egyházi fér
fiak haladtak gyalog, födetlen fővel, ~yászos 
zsolozsmával hirdetvén: por és hamu va
gyunk ... 

Hat lovas kocsi vitte a koporsót. E mögött 
bársony vánkoson vitték Munkácsy rendjeleit 
és kitüntetéseit. A koporsó mellf':tt két oldalt a 
festő- és szobrász müvészek alkották a gyász
kiséretet Roskovits, A.ggházy, Réthy, Bezerédy, 
Ujváry, Ferenczy, Ball6, Strobl, Fadrusz, Vas
tagh, Stettka, Jendrassik, Telepy, Borovszky, 
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Lászl6, Vaszary fis Sennyey haladtak itt· su ru 
fekete gyászfályolba vont gyászmécsekkeL 

Tizenkét egyetemi hallgató égő ff,klyákkal 
következett. Utánuk a koszorukat hozó ké~ 
diszkocsi, azután a család tagjai, a Képzőmű
vészeti Egyesület és a Nf':mZf':ti Szalon tagjai, 
a kormány és törvényhozás képviselői. Mind
ezek az ut legnagyobb részét gyalog tették 
meg a Kerepesi temetőig. 

.rt nienet az Andrássy-uton haladt az Okto
gon-térig. Az egész utvonalon egy mozdulatlan 
fekete tömeg volt az óriási közönség. S a fé
nyes paloták mind gyászt öltöttek. Fekete lo
bogók lengettek a házakról, fekete fátyoiba 
voltak vonva a lámpák. 

Az Oktogonnál az Erzsfibet körutra, innen 
a Kerepesi-utra fordult a menet. Ezen az uttes
ten is már korán déintán nagy közönség gyü
lekezett, il mire a menet oda ért, sürü sorfalat 
állottak az ut két oldalán. A házakon itt is 
gyászlobogók lengtek, ..oZ erkély~k fekete dra
périával voltak díszítve. A kirakatokban min
denütt a nagy halutt arczképe volt kiállítva, 
gyászba vonva és a halál szomoru jelével, a 
kereszttel jelezve. A villamos kocsik lámpáira 
is gyászfátyolt vontak, de 3 órakor már tel
jesen be is sziintették a forgalmat, mintán 
az óriási embertengerben a közlekedés lehetet
lenné vált. 

A mig a gyászmenet elhaladt, egyszerre 
ketl.é vált é~ szinte elnémult a fekete tenger, 
a mely csupa emberi testből alakult. A férfiak 
kalap levéve nézték a koporsó elvonnlását. Az 
egész uton a legcsekélyebb torlódás, vagy rend
zavarás sem történt. A közönség maga tartotta 
fen a rendet, s az ünnepélyes komolyságot. 

.& temet6kertben. 

Késő estére járt már az idő. mire a me
net a temető kapuja elé ért, a hol a mélysé
ges gyász enyhítésére, a siralom elcsendesíté
sére a hit szava szól vigasztalva a temetke
zókhöz : Feltámadunk. 

Dessewffy püspök a temetőben még egy
szer beszentelte a koporsót, azután a müvészek 
nevéhen Telepy Károly beszélt, röviden, a fáj· 
dalom bensőséges hang-ján. Beszédét e szavak
kal végezte : 

Alk:otó szellemed visszatért az egek Urá
hoz. Onnan a magasból mutatsz példát nem 
csak törekvéseinkben, de a hazaszeretetben 
is, mert bár munkásságod gyümölcsei meg-

. oszlottak a világ minden részében, szived 
osztatlanul hazádé volt, a kivel dicsőséged 
koszoruját megosztottad, áldottak legyenek 
hamvaid! 

Ezután rövid gyászdalt énekelt a dalkör, 
s e közben a koporsót leeresztették a földbe. 
A göröngyök dübörögve hullottak a koporsóra, 
mignem eltakarták egészen. Aztán hangtalanul, 
némán szakadt a rög a kapa nyomán a mély
ségbe, betöltvén azt. majd halomba emelked
vén, magas halomba, a mely alatt örök a 
nyugovás, nincs fájdalom és nincsen szen
vedés. 

Hogy eltemette a hulló göröngy a kopor
sót, utolsó istenhozzádot mondott az özvegy a 
sirgödörnek, azután távozott. Es lassan, némán, 
szótalanul távozott a közönség is, eloszlott erre, 
amarra, s az esti szürkületben a frissen hantolt 
sir magára hagyatva regélt a halálról, az el· 
mulásról néma mesét. 

A mlskolezlak. kegyelete. 

A miskolcz-borsódi közmüvelődési egylet 
Munkácsy Mihály temetése napján azzal adott 
kifejezést kegyeletének, hogy Munkácsy szülei
nek, a miskolczi temetőben levő sirját megko
szoruzta. A kegyl'letes ünnepélyen nagy kö
zönség jelent meg. 
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A. ment6k mnnkája. 

A budapesti mentő.egyesütetnek erős na 
volt ma. A temetés alatt tizennyolcz esetb 
nyujtottak segélyt. - A balesHtek nagyré 
könnyü természetüek. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
* Szeged - Arad mögött. Szegeden na 

hübóval fogtak a nyári szinkör építésének te 
vezetéhez, hogy a szinészetet állandósitsák. É 
tekezleteket tartottak, költségvetést csinálta 
és terveket készítettek, ugy, hogy mindenk 
azt hitte, hogy a szinkör hamarosan fölé p·· 
Most azután bekövetkezett a c::;alódás, mert 
tanács rájött, hogy a szinkör építéséhez csaki 
a pénz hiányzik. Ez pedig olyan akadály, amel 
előtt Szegeden is meghajolnak, ahol nem les 
szinör. 

* Csiky Gergely élete és müvei czimü mun 
kára hirdet előfizetést Janovics Jenó koloz~ · 
szinész. <\. munka (1. kötet) sajtó alatt van s ju
nius első napjaiban jelenik meg 15 nyomtatott iven. 
csinos kiállitásban. Elótizetési ára (bérm~ntes elkül· 
déssel) 3 korona, mely összeg szerzó czimére (Ko
lozsvár, szinház) küldendó. 

(*) Turchányi Olga. az aradi szintársulat uj 
szubrettje, hir szerint tegnap aláirta a szerző 
dést a budapesti Nemzet·i Szinház-hoz s igy ba
josan fog hosszabb ideig Aradon játszani. Tur- · 
chányi Olga ujabb vendégfelléptéről a P. N. : 
mai számában a következőket olvassuk: 

Turrhányi Olga, aki a mmap a Gyurkovics
lányolc Miczijét játszotta el szép sikerrel a Ma
gyar Szinházban, ma a New-York szépe czimü 
operettber tánczolta. és ~nekelte a czimszerepet. 
Sokoldaluságának, müvészi bátorságának minden-

. esetre becsületére válik ez a vállalkozés, habár 
készlléggel bA kell ismernünk, hogy Patti Adelina, 
a maga fénykorában, több hanggal......-end~.r 

mint ö. De a hang, mint egy ujabb iskola hú·deij,: 
arnugy is csak fölöslegell kvalitás az operett·éQe-""' 
kesnók utihóröndjéb~n. T~rchányi Olga asszon1l 
nem egy olyan tulaJdonsaggal rendelkezik, mely 
az operett-szinpadon iR biztosithatja a neki sikert : 
könnyen, természetesen játszik, egyénisége ked
ves és közvetetlen, mozdulatai egyszerilek és 
blijosak, bár olykor azt az írnpressziót kelti ben
nünk, mintha rutinjében tulságosan is bizakodnék. 
Magyar-szinházbeli vendégszereplése különben tel
jes sikerrel járt ; a fiatal miivésznó, mint ér
tesülünk, ma aláirts azt a szerzódést, mely há
rom évre a Nemzeti Színházhoz köti. 

A transzváli háború. 
- Al A r a d l K ö z l ö n y tAvirati tudósttása. - _.,... 

London, május 9. ,.. 

A Times-nek jelentik Smaldeelből tegnapi · 
kelettel : AZ egész harczvonalról érkezett jelen
tések szerint az ellenség visszavonulóban van. 
Botha tábornok jobb szárnyának visszaverésa 
után nyilván szükségesnek találta, hogy bal 
szárnyát visszavonja. - UgyanP-nnek a lapnak 
jelentik Matekingből április 24-iki kelettel, hogy 
a helyőrség tarthatja magát ugyan e hó 18-án 
tul is, de a helyzet fölöttébb komoly. Az élelmi 
szerek minősége nem olyan, hogy a betegségtől 
is elgyöngült legénység erejét pótolhatná. A sok 
eső következtében egyre több ember betegszik 
meg lázban és vérhasban. A tifusz és malária 
is erősen grasszál. J 

London, május 9. 

Roberts lord jelenti Smaldeelből tegnapi 1 
kelettel: Hutton tábornok tegnap lovasított '' 
gyalogsággal rekognoszkálást végzett egészen 
a Zand-folyóig és nagyszámu ellenséges had
erőre bukkant. Broadwood lovasdandára Hamil- 1 

ton csapatainak egy osztályával színtén földe· ~ 
ritó szolgálatot vég,ett hasonló sikerrel. Hun.t~J 
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tábornok jelenti: Tegnap ellentállás nélkül el
foglaltam Fourteenstr~ams-t. Az el'enség meg
futamodott és lövőszer, élelmiszert és máihát 
hagyott a városban. 

Neu:-York, április 9. 

Az aldermenek tanácsa elhatározta, hogy 
15 aldermenből és 15 községtanácso!Sból álló 
bizottságot küld ki a hur követség üdvözlésére. 
A határozatban kimondja a tanács, hogy a vá
rosi kormányzat szivesen látja a követséget és 
biztosHja róla, hogy New-York lakossága élénk 
részvéttel kiséri azt a dicső harczot, a melyet 
a délafrikai köztársaságok a hatalmas Anglia 
ellen folytatnak. A határozat ellen csak egy 
aiderrneu szavazott, a ki az ellen élesen kikelt. 

Köln, május 9. 

A Rheinische Zeitung brüsszeli tudósítója 
_ jelenti: 

Legjobb forrásból eredő értesülés alapján 
tudathatom, hogy most már alapos kilátás van 
arra, hOgy F:jszak-Amerika interveniál Angliánál 
a békéért. An~lia már belefáradt a hábornba 
és Amerika Közbelépését, a melynek a közvé
lemény nyomásán felül is igen fontos okai 
vannak, s a melyet a kulisszák mögött Fran· 
cziaország is támogat, szivesen látja. 

Ausztria pusztulása. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tlwiratl értesülés". -

Arad, m(IJus 9. 

A_~ osztrák politikai köröket kizárólag 
az UJJonan megnyilt parlament botrányai 
foglalkoztatják. Maga V Felsége is hosz
szasabban referáltatott Körber által a par
lamenti helyzetrőL 
· A miniszterelnök a mai nap folyamán 

meghivta tanácskozásra Pálffy grófot, a 
cseh konzervativek vezérét. Képviselői kö
rökben ugy vélekednek, hogv a békeköz-
vetitő szerepre a cseh nagybirtokosoknak 
kell vállalkozniok. A Pálffy gróffal történt 
tanácskozást már ennek előjeléül tekintik. 

A Reichsrathban ma ujabb ootrányok 
folytak le. Az ülés elején a csehek kezd
tek beszélni. Azok miatt a botrányok miatt 
panaszkodtak, melyek tegnap történtek a 
karzat asszistálása mellett. 

~1ialatt Stransky beszélt, a német ncm
zetiségiek és a szoczialisták folyton zug
tak. A szónok alig juthatott szóhoz, mind
untalan félbeszakították a legdurvább szi
dalmakkal. 

- K u ss zsidó ! 
- Pukkadj zsidó l 
- Dobjuk ki a zsidót ! 
Ezek vol~~k a legenyhébb kifejezések, 

~elyeke~. f,eleJe ordítottak minden oldal
ro!. Az ules mindvégig izgalmas volt. 

, A képviselő~ a délelőtt folyamán ta
n~cskoztak a Haz folyásóján a felett, hogy 
m,lt lehetne ~enni a, parlament megmenté
sere. Kathrem magara vállalta a kÖzvetítő 
szcrepct. 

A képviselők tekintélyes része ugy vé-
, lekedik, hogy megkell változtatni a ház

szabályokat, még pedig ugy, hogy az 
obstrukcziót egyszer és mindenkorra lehe
~tlenné tegye. Kath?·ein dr. ugy véleke
dtk, hogy a házszabályoknak csak olyan 
~ódositását lehet elfogadni, melyhez a 
baloldal is hozzájárul. 

A katolikus néppárt határozatilag ki
mondta, hogy az obstrukcziót elitéli. · A 
lengyelek és szlovének is az obstrukczió 
ellen foglaltak állást. 
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SPORT. 
+ A Meteor kerékpárklub holnap, csütörtö· 

k6n este 8 órakor a Vass-kávéház helyiségében 
ülést tart, melyre a tagokat ezuton hívja meg 
a·,:, elnökség. 

+ Az aradi kerékpár-klub rsütörtökön este 
fél 9 órakor a klub helyiségében (Petőfi-utcza 
10.) választmányi ülést tart. 

Zabszállilás 
nem &aszeférhetlenaég. 

- A:!. A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, mll,jus 9. 

A képviselőház összeférhetetlenségi bi
zottsága ma itélt Ugron Gábor felett. Mér
legre tette, összefér-e a képviselői maodá
tummal az, hogy Ugron a katonai kincs
tárnak zabot liferált és - fölmentette Ug
ront az összeférhetttlenség vádda aMl. Nem 
ugyan ugy, mintha a zabliferálási ügyet 
a képviselőséggel összeférhetőnek mon
dotta volna ki, hanem felmentette, mert 
akkor, mikor a bejelentés történt, a zahszálli
tási szerzódés már le volt bonyolitva és meg
szünt 

A többi vádat a bizottság tárgyalás 
alá sem vette, arra az i~áspontra helyez
kedvén, hogy azok a Házban be nem je
lentettek, az elnök által a bizottságnak ki 
nem adattak, tehát .elbírálás tárgyává nem 
tehetök. 

Az összeférhetetlenségi bizottság dél
előtt ll órára volt összchiva, de tagjai 
meglehetős késedelmesen jelentek meg. 
László Mihály volt az első köztülL Andrá..c;sy 
Tivadar gróf csak negyed 12 órakor jött 
meg. Ekkor Apáthy, a bizottság elnöke 
megnyitotta az ülést. Jelen voltak az ern
litetteken kivül Rátkay László, Dózsa. Endre, 
Ragályi Béla és Rudnyánszky Béla. · 

Az ülés zárt volt s igy a képviselők 
és hirlapirók meg nem jelenhettek a te
remben. Annál nagyobb csoportokban álltak 
a folyosón és türelmetlen kiváncsisággal 
várták a döntést. A végeredmény \lgyan 
alig volt kétséges, de a forma, a melyben 
határozatát a bizottság meghozza, minden
kit érdekelt. 

Féltizenkét óra körül érkezett a Házba 
Tisza Kálmán, a ki egy másik bizottság 
ülésére jött s nagyon elcsodálkozott azon 
a csődületen, a melyet a folyosón látott. 
Meglepetve kérdezte : 

- Mi van itt '? 
Beksies Gusztáv világositotta fel Ti

szát, hogy Ugron felett ítélnek a zárt ajtók 
mögött s azért ez a nagy érdeklődés. 

A bizottság hosszu ideig tanácskozott 
s a türelmetlenség egyre jobban fokozó
dott a képviselők között. Jóval elmulott 
12 óra, mikor Apáthy elnök kinyitotta a 
terem ajtait s megadta az engedélyt a 
közönségnek a belépésre. Feszült figyelem 
közepette hirdette ki a bizottság döntését. 

- A bizottság két határozatot hozott 
- jelentette Apáthy - egy alakit és egy 
ügydöntőt. Alakilag az volt eldöntendő, 
valjon mindazokat az összeférhetlenségi 
bejelentéseket tárgyalás alá veheti-e a bi
zottság, a melyek Ugron ellen felmerül
tek, vagy csak a zabszállitás ügyét. A 
határozat és megokolás erre nézve igy 
szól: 

A bizottság a házszabályok 134. §-ának 
r~ndelkezése szerint Ugron Gábor képvise
lőnek csakis a hadtigyi kormánnyal kötött 
zabszállitási kötlevélen alapuló összeférhetet
lenségi tigyét határozLa elbirálandónak: 
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Megokolás: 
A Ház elnöke által áttett bejelentések 

egyedül a zabszállításra vonatkoznak. A ház
szabályok 134. §·a szerint csakis az elnök 
által áttett összeférhetetlenségi esetet birál
hatja el a bizottság. Olay Lajos bejelentésé
tó~ a bizottság előtt fekvő iratokból kitünt, 
hogy az az elnök által áttett ügygyel semmi 
összefüggésben nincs. 

A mi már most az ügydöntő határo
zatot illeti, az a dolog természete szerint 
nem vonatkozhatott másra, mint arra, 
hogy a zabszáilitás folytán inkompatibilis 
helyzetben volt-e Ugron a bejelentés idejé
ben. Erre nézve a határozat a következő : 

Ugron Gábor országgyűlési képviselőre 
nézve a cs. és kir. hadügyi kormánynyal 
kötött zabszállitási szerr.ódésből kifolyólag 
összeférhetetlenségi eset ez idő szerint nem 
forog fen. 

Megokolás: 
Mert ezek a szerzódések már megszüntek. 

A hallgatóság csendben, tetszés vagy 
nem tetszés nyilvánitása nélkül fogadta a 
döntést. A bizottság határozatát jegyző
könyvbe fogja foglalni, s azután a Ház
nak az összes iratokkal együtt bemutatja. 

. HIREK. 
- Szeméiyi hir. Kulinyi Zsigmond a Szegedi 

Napló főszerkesztője a malomiparosok holnap tar
tandó aradi értekezlate alkalmából ma Aradra. 
érkezett. 

- Lónyay grófné Griesben. Tegnap este a 
griesi község előljárósága nagyobbszerű óvá· 
czióban részesitette Lónyay grófnét és leányát 
Erzsike főherczegníit, kik már hosszabb ideje 
időznek ott. A Bellevue szálló előtt az előljáró-
ság, a fürdőintézőség, a lövészegylet, az önkén
tes Uizoltók és a ke1·ékpárosok zenés fáklyás
menetet rendeztek. A fürdő igazgatója Domenigg 
Károly a magas vendégekhez a községi elől .. 
járók nevében szép beszédet intézett, mire a 
grófné meleg szavakban mondott ugy a maga, 
mint leánya nevében köszönetet. Erre a kerék
párosok gyönyörli virágcsokrot nyujtottak át a 
grófnénak. - Ma délután Erzsébet főherczegnő 
és Lónyay grófné a Merán ban időző Erzsébet 
herczegnőt, a spanyol királyné anyját látogat
ták meg. 

- Ebéd a nagykövetnél. Párisból jelentik : 
Wolkenstein gróf osztrák-magyar nagykövet és 
fe)P.sége tegnap nagy ebédet adtak, a melyet 
fényes estély követett. Az estélyen jelen voltak : 
a diplomácziai testület tagjai, Delcassé, Dupuy, 
Lanessan, ~fillerand és Leygues miniszterek, 
továbbá az arisztokrácziának számos tagja és 
az osztrák-magyar kolonia tagjai. 

- Verekedés a bécsi egyetemen. A bécsi 
egyetemen ma megismétlődtek a botrányok a 
német nemzeti párti és a keresztény-szocziális
ta hallgatók között. A rendőrség nyomban köz
belépett és távozásra szóllitotta fel a verekedő
ket, de ezek, a helyett, hogy a figyelmeztetés
nek elegel tettek volna, a rendőröknek támad
tak. A rendőrök védelmükre kardot rántottak 
és már-már vérontástól lehetett tartani, mídőn 
az egyetem rektora közbelépett és a diákokat 
lecsendesítette. A diákok erre elszéledtek és 
az utczákon egyre azt kiáltották: 

- Az egyetem legyen szabad és német! 
A rendőrség öt egyént letartóztatott és 

kihágásuk miatt pénzbüntetésre ítélte őket. 

- A párisi világkiállitás. A világkiállitás 
egyes csoportjai egymásután készülnek el. Ma 
nyitották meg a spanyol pavillont. A szép spa
nyol reneszánsz stylusban épitett pavillon nagy 
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tetszést aratott. A tárgyak legnagyobb része a 
spanyol kormány és a királyi ház tulajdonát 
képezi. Az a sok óriási gobelin, régi fegyver 
és hires festők képe szemkápráztató látványt 
nyujt. A spanyol rniniszterium a nemzeti 
muzeum legbecsesebb és legrégibb tárgyait ál· 
litotta ki. A kiállítás közönsége nagy szám
ban tolong az ujonnan megnyilt pavillon ter
meiben. 

- Temetés. Kiss István gyógyszerészt, a 
városi köztörvényhatósági bizottság virilis tag· 
ját, ma délután 3-órakor temették nagy rész
vét mellett. A díszes ravatal a megboldogult 
Andrássy-téri házának udvarán volt felállitva, 
hol nagy és előkelő közönség jelent meg az 
elhunyt, köztiszteletbAn állott gyógyszerész 
végtisztességére. A család tagjain, a rokono
kon és ismerősökön kivül megjelent a köztör
vényhatósági bizottság számos tagja, volt kar
társai, több egylet és testület képviselői, ezek 
közt az aradi ipar- és népbank, melynek az 
elhuny t igazgató-választmányi tagja volt. .\ 
sok szép koszorut. külön kocsi vitte a gyász
kocsi előtt. A temetési szertartást Csák Czirjék 
dr. minorita tartományi rendfőnök végezte fé· 
nyes segédlettel. 

- Telepes-bajok. Régi telepes bajon segit 
pár hónap óta az aradi kincstári jószágigazga
tóság. A kincstári telepesek ugyanis akkor, mi
dőn a kincstári uradalom mint eladó a telepe
sek birtokait tagositva kiosztotta, egy-egy tele
pesnek rendszerint belsőséget, külsőséget és 
legelőt adott. Pár év alatt azonban az adásvé
tel és cserebere folytán a belsőségek elszakad
tak a külsőségektől és legelőktől, de a kincs
tár folyton az eredeti telep beosztást tartotta 
fent és a különböző tulajdonosokat mint egye
temleges adózókat perelte, minek folytán rend
kivül sok méltánytalanság történt a behajtás
nál. Most már a jószágigazgatóság, ha az egyes 
tagok más-más kézben vannak, megengedi a 
tagok szétválasztását és leszámolás után kiilön 
fizetési könyvecskét is ad az egyes részek tu
lajdonosainak s megmenti őket az egyetemle· 
gesség átkaitóL Az igaz, hogy a szétválasztás 
igen lassan megy, az hát utóvégre mégis csak 
sikerülni szokott. A min a telepes örül legjob
ban, mert drága váltó-kölcsönét betáblázásos 
kölcsönoé változtathatja, ma pedig a kölcsön 
nagy ur az egész kontinensen. 

- Tanulmányi ösztöndij Párisba. A keres
kedelemügyi miniszter alkalmat óhajtván nyuj
tani hazai tehetségesebb kisiparosainknak és 
munkásoknak arra, hogy szakmabeli ismereteik 
gyarapítása és miivelésük tökéletesitése czéljá
ból a párisi nemzetközi kiállítást. tanulmányoz
hassák, e ezéiból az aradi keresk. és iparka
mara területére három törelevő önálló iparos ré
szére egyenki'llt 400 korona és négy munkás ré
szére egyenkint 300 korona utazási ösztöndijat 
endedélyezett. Ezen ösztöndíjakra az aradi ke
reskedelmi és iparkamara ezennel pályázatot 
hirdet, megjegyezven, hogy az ösztöndíjakra 
első sorban olyan fiatal mesterek, illetve ipari 
munkások tarthatnak igényt, kik sajátjukból a 
szóban levő kiállitást meg nem tekinthetnék, oda 
leendő kiküldetésre azonban kiváló szakisme
reteiknél fogva alkalmasak és oly iparágat üz
nelc, melynek fejlesztésére ily tanulmányozás be
folyással tehet, tehát első sorban a müipar kö
rébe tartozó iparosok és munkások. A pályázati 
kérvényeket f. évi május h6 22-éig kell beadni 
az alólírott kamaránál. A kérvényben igazo
landó s megfelelő hiteles bizonyítványokkal tá
mogatandó a folyamodó lakhelye, vagyoni hely
zete, erkölcsi magaviselete, foglalkozása, elő· 
képzettsége, esetleges tanulmánya és nyelvis
merete. A beérkező folyamodványok a kamara 
által elbiráltatván, felfognak terjesztetni a mi
niszterhez. Arad, 1900. évi május hó 9-én. Az 
ara,li lcer·eskedelmi es iparkamara, 

- Arvizveszedelem. A szünetnélküli nagy 
esőzések máris nagy veszedelemmel fenyegetik 
a folyók mentében lévő községek lakosait. 
Nagyváradról táviratozza tudósítónk, hogy a 
Sebes-Körös területén az árvizveszedelem egyre 
Jtagyobbodilc. Váradon a Körös ma elérte a leg-
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magasabb vizállását. Etesdnél a folyó annyira 
megáradt. hogy a nagy hidat közvetlen vesze
delem fenyegeti. A hid leszakadá.~át6l tartanak. 
Margita község lakói attól félnek, hogy még 
az éjjel elönti a községet a Berettyó. A partok 
mentén a lakosság:óriási erőfeszítéssel dolgozik, 
hogy a viz keresztültörését megakadályozza. 

- Tisztujitás Csanádban. Csanád várme
gyénél tegnap töltötték be választás utján az 
üresedésben volt állásokat. Pőpénztárossá Tóth 
Imre volt róm. kath. tanitót, főpénztári ellen· 
őrré Marschall Pál számtisztet. számtisztté Fo
dor Gyula szolgabirósági irnokot választották 
meg. Végül a főispán Bauer Ede dijnokot szol
gabirósági irnokká nevezte kL 

- Szorgalmas trónörökös Frigyes Vilmos 
német trónörökös, akit csak a közelmult na
pokban oly fényes ünnepségek mellett nagy
korusitottak, ma már ismét megkezdte tanul
mányait az e hóban tartandó tisztivizsgálatra. 
Ma reggel Potsdamban ismét nyeregbe ült, 
hogy a lovaglásban is kiképezze magát. 

- Az idegen kéz. Baross János dr. köz
gazdasági iró könyvet adott ki ezen a czimen: 
Idegenele birtolcszerzése. Azt igyekszik munká· 
jában bebizonyítani, mHy roppant tért foglalt 
el már eddig is Magyarországon az idegen kéz. 
A könyvben benne van Aradmegye és kurió
zum gyanánt itt közöljük a reánk vonatkozó 
adatokat : Hold. 
Pokorny Richárdlté osztrák, Zsigmondháza 296 
Munlc H. és fia czég osztrák, Szakács 9337 
Herczeg Sullcorvslctj Józspf Mária. osztrák, Kerek 27362 
Özv, gr. Sigray Szt-Marzán J.·né olasz, Kerülhs 479 7 
Hermann Krisztián osztrák, Monyoró 1473 
Schweiger József osztrák, N.-Halmágy 15077 
Wallisl.'k Antal Agost osztrák, Nádas 11537 
Hg. Ypsilanti Ilona osztrák, Kevermes 6265 
Br. Hammerstein Alb. osztrák, Simánd 924 
Hg. Lii'htenstein osztrák, Iltyó 6461 
Br. Matteneloit Gottfried osztrák, Simánd 381 
Hg. 1hurn-Taxis Miklós osztrák, Elek 511 

Az idegen kéz térfoglalása ugy nálunk, 
mint az ország számos megyéjében sokkal na
gyobb, mint azt Barosa munkája feltünteti, 
egyrészt azért, mert csak a száz holdon felüli 
idegen kézen levő birtokokat sorolja fel, más
részt, mivel az adatok igen hézagosak és a 
változások nincsenek bennük keresztülvezetve. 

- Eljegyzés. Fellner Adolf battonyai ke· 
reskedő eljegyezte Hauser Dávid morodai ke
reskedő leányát, Jankát. 

- Kegyelem egy elitélt mágnásnak. Orban 
Ottó báró, udvarhelyi földbirtos a főrendiház 
elnökéhez azt a kérést intézte volt, ho~y a 
Haller grófokat törölje a főrendek közül, mert 
azok jogtalanul használják a grófi czimert. Ez 
a kérvény a királyi kabinet irodát is meg
járta. Haller gróf ezen hamisvád czimén bün
tető eljárást tétetett folyamatba Orbán báró 
ellen, s a bárót el is ítélték nyolcz hónapra. 
Mult szombaton megkezdte Urbán báró bün
tetése kiállá<>át. ma azonban már kiszabadult. 
A király ugyanis megkegyelmezett neki, s 
erről táviratilag értesitette az igazságügyrni
niszter a királyi ügyészséget. Az ügyészség 
azonnal szabadlábra helyezte Orbán Ottót. 

- Háromszoros gyilkosság. Feldkirchenből 
jelentik, hogy a Rajna melléki Mader község
ben tegnap éjjel Aberer péket, feleségét és cse
lédjét - eddig még ismeretlen tettesek- meg
gyilkol ták. Az ~set nagy izgatottságban tartja 
a község lakóit. 

- A bulgáriai lázadás. A rustsuki paraszt
lázadásról jelenti tudósítónk: A lázadásnak mé
lyebb szálai vannak, semmint sejthető volt. A 
katonákban egyáltalán nem lehet megbizni. 
Egy kapitányt, a ki a népre akart lövetni, ka
tonái szeme láttára vertek agyon. Mikor tü
zet vezényelt, katonái szemébe nevettek. Több 
tiszt kijelentette, hogy nem lövet testvéreire. 
Szófiából táviratozzák, hogy három hadihajót 
rendeltek Rustsuk alá a néplázadás fékentar-
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tására. A parasztok azt hangoztatják, hogy ők 
is csak a czárral tárgyalnak és mással senki
vel. S hogy az orosz kéznek van a lázadásban 
része, mutatja az, hogy Natana orosz konzul 
hirtelen elhagyta Rustsukot és Kiewbe utazott. 
Továbbá az, hogy a lázadóknak bőven volt 
pénzük, A lázadás folytán az üzletek mínd 
zárva vannak, s az idegenek távozóuan van
nak, mert komoly eseményektől tartanak. 

- A ki passzióból temetkezik. Nagy feltű
nést keltett Nagyvárad utczáin egy 18 éves 
suhancz, a ki hóna alatt egy lcopo,·sót vitt és 
egy csendőr kisérte a rendőrség felé. A rend
örségen Gerő armin rendőrkapitány eszközöitA 
a kihallgatást. A bihar-püspöki-i csendőr elő
adta, hogy Bihar-Püspöki község határában 
észrevette tegnap a csősz, hogy két fiu sirgöd
röt ás és egy koporsót akarnak abba elföldelni. 
A csősz valami titokzatos bünt sejtett és sietett 
erről a csendőrségnek jelentést tenni. A mikor 
azon ban a csendőrök a helyszinére érkeztek, 
az egyik fiu megszökött, a másikat azonban le
tartóztatták. Mikor a koporsót felnyitották, ab· 
ban csak forgácsot találtak. 

A letartóztatott fiu hosszas fakgatás után 
megmondotta, hogy őt Tolnai Kálmánnak hiv
ják. Arra a kérdésre, hogy mi volt a czélja 
a koporsóval, bárgyun mosolyogva ezt vá
laszolta: 

- Tetszik tudni, az neke.n passzióm, hogy 
szabad időm ben temetést rendezek. RPndesen a 
8 hónapos öcsémet szoktam eltAmetni. Ez a 
dolog ugy történt, hogy mikor a temetkezési 
intézet előtt elhaladtam, megjött az ándungom, 
hogy megvegyem a koporsót és eltemessem 
benne a kis öcsiimet . . . 

A szerencsétlen fiatal embert. ezen vallo
mása után a rendőrség átkisérte a kórházba 
megfigyelés czéljából, miuthogy nyilvánvaló, 
hogy a szegény fiatal ember elméje me~za
varodott. 

1 
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- A dühöngö Vezuv. A Vezuv kitörése az 
eddiginél is nagyobb mértékoen nyult. meg ma.[ 
A hegytömeg egész terhét hatalmas földrengés 
rázkódtatta meg, s az egész körnJ:zht ~·;

1 

füstfelleg szállta meg. Négy angol, kik a krá
tl'lrt megközelíteni iparkodtak, nem tértele többó 
vissza. A Vezuv-környéki lakókon nagy félelem 
vett erőt. A nép az éjjeleket az utczákon tölti.[ 
A nápolyi kardinális kiment a községekbe a1 
lakosok vigasztalására. A hegyi-vasut összes; 
kocsijai tönkrementek. A vasuti szolgálat 
szünete1. 

- Politikai gyilkosság. Bukarestből telegra· 
fálják, hogy ott Stefanovics Stellian kereskedőt 
Nedelkoff bolgár iparos az utczán fényes nap
pal leszurta. A gyilkost elfogták és kiballgatá· 
sakor bevallotta, hogy tettét poliiikai okok miat 
követte el. 

- Guttenberg-menet. Juniushan Guttenberg· 
jubileumot rendeznek Mainzban s erre az alk~ 
lomra nag.y ünnepi menetet terveznek. A n<Jgy 
szabásu tervet kiállitották. Az eszme ez-~""T'ftl 
tPnberg kortársai és az utókor hódolna 
könyvnyomtatás feltalálójának szobra előtt. 
menet fel fogja tüntetni azt a hatást. amelye 
Guttenberg találmánya a müvészetre, a tud 
mányra és a társadalmi életre tett. Carl Noha 
schek iró utasításai szerint Konrad Jutter fps 
nagyobbrészt akvarellekben dolgozta ki a te 
vet. Harsonások, apródok előzik meg Gutte 
berg első tanítványait, azután következik 
legöregebbb sajtógép, amelyet ~eroldok veszne 
körül zászlókkaL Jönnek tamt.ványok, költő 
mesterdalnokok. Ujabb csaportok nyomában · 
első ujságkiadók lépke~nek, kölniek é~. fran 
furtiak, s mivel az elso lapokkal megszuletett 
cenzura is a kíséretükben pribékek is láth 
tók. A kö~yv illusztrálást, festészeti, fame 
szést és rézmetszést Dürer, Holhein t-.s B 
haim képviseli. Röp~!~~ker~sked?k, j~sok, büv . 
szek, s mindezek kozott Faust Jelemk meg 
reformáczió megelőzéséüL Majd feltünik Erasnu~ 
Paracelsus, K\Jpernikus, Kepler, Galilei, New 
ton Cart~sius, Spinoza és Konrad Zelter. 
elsŐ költő aki Mainzot mint Gut~nberg szü 

. letésa h~lyét megénekelte. A felvilágoso? 
korában szerepel IL József, IL Frigyes Glet 
mal, Kleisttal, Kanttal, Voltairerel, Rousseauv 
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és igy tovább. A német klass·likus kort Goflthe, 
Sehiller, Lessing, Klepstock, Bach, Mozart, 
Beethoven, Amália szász-weimari herczegnő és 
Károly Agost képviseli. Körner és az ő lützowi 
vadás:lai járnak a "lipcsei könyvkereskedelem" 
előtt, s ezt képviselik Breitkopf, Brockhaus és 
mások. Következnek a lithografálás feltalálói és 
König Frigyes, a gyorssajtó feltalálója, a bursen
saftok, a muvészet, a tudomány és a könyvkö
tészet képviselői zárják be a modern kort. Ha 
a menet a terv szerint sikerül, felül fogja 
mulni mindazokat a hasonló ünnepi mencteket, 
amelyeket az utóhbi esztendőben Heidelbergá· 
ban . .Münchenben és Kölnben rendeztek. Hogy 
létrejöjjön t z a men.et, ezernyolczszáz-kétezer 
emberre lesz szükség. 

- Harcz a határszélen. Véres harczot vi
vott Orsova alatt a magyar vámőrség nehány 
szerb csempészszeL A szkellai vámállomás őrei 
észrevették, hogy a szerb partról csónak köze
ledik a Dunán a Cserna torkolata felé, amire 
elrejtőztek a bokrokban. Rövid idő mulva há-

- rom szerb a partra akart szállani az uj vágó
hid közelében. A vámőrök erre odarohantak s 
el akartáK őket fogni. AZ egyik szerb megszö
kött, a másik kettő pedig vissza akart evezni. 
A vámfelügyelő beugrott a csempészek csónak
jába, amire elkeseredett küzdelem támadt köz
tük. A két szerb végre is legyőzte a vámfel
ügyelőt és a Dunába dobta. A parton levő vám
örök látván a veszedelmet, a csónakra lőttek. 

Az egyik szerb a mellén találva, holtan rogyott 
össze, a másik pedig kegyelemért esedezett. A 
vámőrök elfogták a csónakot és a csempészt. 
A csónakban öt métermázsR. friss disznóhust 
találtak. 

- Baross Gábor halálozásának évfordulója. 
Ma volt Baross Gábor minisztet· halálazáRának 
évfordulója. Ez atkalomból fényes rekviem volt 
ma délelőtt 10 órakor az egyetemi templom
ban Budapesten a melyen a szertartásl K1·izsán 
?t.IiMl,y pápai kamarai szemináriumi igazgató 
vé~,;te. A templom padsorait egészen lileg
töltötte az előkelő közönség, a melynek sorai
ban a ~oldogult családtagjain kivül igen szá· 
mosan Jelentek meg tisztelői barátai közül. 

- Ahol a tisztviselöknek nem fizetnek. A 
mi állami hivatalnokaink nyugodtan hajthatják 
álomra fejüket, mert ha az államnak nincs is 
sok pénze, annyi mindig van, hogy hivatalno
kait kifizethesse. Nem igy vannak azonban a 
t.(h·ök állam tisztviselői, a kik bizony nem ve
hetik biztosra, hogy havigázsijukat megkapják. 
Furcsa eset történt most Frankfurtban, a hol 
Gázi Muktár, az egyiptomi török főbiztos, mi· 
után a török állam több tisztviselöjének már 
jó ideje nem tudta fizetni a havigitzsiját, öt 
hivatalnokot elbocsátott. Az öt tisztviselő egy 
kerek eeztendő óta nem kapta ki ját·andósá
gát és az állam huszezer . fonttal háralékban 
maradt velük szemben. A török főbiztos Kon
stantinápolyba küldte a hivatalnokokat, a hol 
félévi fizetésiiket megkapták, mire ismét ha
jóra liitették öket és visszaviroláztatták Frank
furthba. Gázi Muktár főbiztos, most azzal fe· 
nyegetőzik, hogy ha a kormány jövőben ren
desen nem fog fizetni, ott hagyja állását és 
Európábaarr telepszik le. 

.. - A~yakönyvv~z~töi kinevezés. A belügy
~mJszten.~m vezete~evel megbizott m. kir. mi
n~~zte~elno~. Arad varm~~yében a kujedi anya
konyvJ keruletbe an.vakonyvvezető helyettessé 
Horváth Lajos jegyzöi iruokot nevezte kl ós 
őt n házassági anyakönyv vezet"sével és a 
h~zasságkötésnél vató közremiiködéssel is meg
bizta. 

.i - Elsülyedt komp. Ma reggel a Margit·szi-
getról a felső rakpartra egy komp kelt át. A 

. kúmpon nyolcz ember, hat ló és két kordély 
· Yo~t... Utközben a komp neki ment a magyar 
éplti5·részvénytársaságnak a Duna közepén hor

. gonyzó 13. számu uszályhajójának. Az össze
.. ·ütközés olyan erős volt, hogy a komp léket 
, kapott és sülyedni kezdett. A sülyedö hajón 
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nagy riadalom támadt. Az uszály hajó emberei 
a kompon levöket kimentették, a lovak pedig 
visszausztak a Margit-szigetre. A komp el
sülyedt. 

- Halálozás. Ozv. Jankavics Jánosné szül. 
Boticza Rozália saját, ugy az elhunyt testvére 
özv. Jankovits Anaztázia, unokafivére Janku
leszku Jolán és gyermekei, Petrán György és 
Petrán Károly nejeik és gyermekeik, unoka
öcscsei és nevelt leányai Róza, Kvrnélia, Kos:l
ta, Emilla, Valéria és Helén, Macsinyik János 
és neje, nemkülömben számos más rokon és 
jó barátok nevében is fájdalomtelt szivvel tu
datja felejthetetlen jó férjének, llietőleg rokon
nak, Jankot'its Jánosnak, folyó évi május hó 
9-~n. hajnali 3 órakor, életének 64-ik és bol
dog házasságának SO-ik évében, rövid S7enve
dés után történt gyászos elhunytát. A megbol· 
dogult drága halott hült tetemei folyó évi má
jus hó 10-én, délután 4 órakor fognak Halász
utcza 20. számu saját házából görög kel. szerb 
egyház szertartásai szerint beszenteltetni és az 
alsó temetőben levő családi sirkertben örök nyu
galomra tétetni. Arad 1900. május 9. Béke 
poraira! 

- Szerencsétlenség egy köbányában. Esz
tergomból telegrafálják, hogy a süttói kőbányá
ban egy rosszul sikerült robbanás következ
tében egy munkás meghalt, kettő pedig sulyo
san megsebesült. 

- Meggyilkolt pénzügyőr. Lembergből jelen
tik, hogy Goluchowsky gróf küliigyminiszter 
skalai birtokán ma Zaf1orowsky pénzügyőr-altiszt 
Pilecki pénzügyőrségi felügyelőt lelőtte. A gyil
kosság oka még nincs kideritve. 

- Menekvés a nyomor elöl. Deutsch BP-rnát 
foglalkozás nélküli hivatalnok szomoru levelet 
hagyott hátra feleségének és hát·om apró gyer· 
mekének, miután Eötvös-utczai lakásáról eltünt. 

Levelében ezt irja: 
Edfls ~!atildom, jó fiacskáim ! 

Nem tudok nektek kenyeret adni és az Isten 
is megvert Hiába akarok dolgozni, nem kapok fog
lalkozást. Valami rettenete~:~et fogok csinálni, ha nem 
segithetek rajtatok. 

Isten veletek ! 
A bánatba borult család aggódva várja a 

hiradást az eltünt ember sorsáról. 
- Öngyilkos pap. Egy lembergi szállóban 

ma Skorobochaty 8manuel, a kaluszai kerület 
53 éves görög katholikus lelkésr.e főbelőtte 
magát. Klerikális körökhen az eset kinos fel
tünést keltett. 

- Az elrabolt lovag. Furcsa kalandon ment 
keresztül a télen F. R. egy nagyváradi fiatal 
iparos segéd. Együtt mulatott valami kolones
tén a Zöldfában az imádottjával és ugy éjfél 
után, mikor a táncznak vége lett, fölajántolta 
kiséretét a leánynak és az édesanyjának. A 
nők szi v esen fogadták az ajánlatot s együtt 
haladtak hárman egészen a nagyhidig, kedé
lyesen diskurálgatva. A hidnál azonban várat
lan dolog történt. Három marczona alak ron
tott elé a vámház mögül és se szó, se beszéd, 
megragadták a mit sem sejtő gavallért a höl
gyek nagy ijedtségére s eltüntek vele egyik 
mellékutczán. Ott aztán bezárták egy istállóba, 
ahonnan csak másnap délfelé szabadult ki. A 
csuffá tett lovag azonban fölismerte támadói 
között egyik vetélytársát s följelentette a tör
vényszéknél, ahol a napokban tartják meg a 
végtárgyalást. . 

- Fellázadt hajólegénység. Londonból je
lentik: Manillából érkezett távirat Oscano ame
rikai hajó pusztulásáról ad hírt. A hajó legény
sége ismeretlen okból fellázadt a tisztek ellen 

. s hosszas vitatkozás után megölték a kapitányt 
és az egész tisztikart. Azután csolnakba szál
lottak s a hajóba lyukat fm'tak, ugy, hogy az 
elsülyedt. A csolnakkal partra szállottak, de 
egyikük, a ki csak a kényszernP-k engedve tar
tott a lázadókkal, feljelentette őket s valameny
nyit lP.tartóztatták . 

- Öngyilkosság a temetőben. A budapesti 
zsidó temetőben Spitzer Imre 21 éves könyv-
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vezető egy sirdomb felett főbe lőtte magát. 
Haldoklott, mikor . a Rókus-kórházba szállitot
ták .. Tettének oka ismeretlen. 

- Párisi játékszerek. Párisban minden az 
aktualitások szerint igazodik. Igy a gyerme
keknek szánt játékok is. A karácsonyi és uj
esztendei piaezra a játékipar, mi nt rendesen, 
most is egész sereg ujdonságot dobott ki. Sok 
ujabb furcsaság és meglepetés között különös 
kelendösége van a Marchand-missziónak, a 
Fort Chabrolnak, amelyhez sok katona, testőr 
és rendör tartozik, a tetején pedig Jn les Guerin 
látható, továbbá boerok is szerepeinek a játé
kok között mindenféle hadi fölszereléssel, to
vábbá mosónőkkel, akik egy hajón mosnak. 
És a mi fő, a játékok roppant olcsók. 

- Poéta a posta szolgálatában. A nagyváradi 
posta- és távirJa igazgatósághoz érdekes kinevezés 
történt mostanábaan. }!;gy ismert nevü, kiváló fiatal 
költöt nevezett ki a kereskedelmi miniszter a szár
nyas kerék szolgálatába : Erdélyi Zoltánt, ki mint 
fogalmazó, legközelebb elfoglalja helyét a na~yvá
radi postaigazgatóságnál. Erdélyi Zoltán nevét igaz 
érzéssel irt, szép gondolatokkal teli költeményeiből 

jól ismeri és szereti a közönség; legutóbb pedig 
olyan formában került a neve az ujságokba, arni
nek talán minden dicséró kritikánál jobban örült. A 
lapok ugyanis a fiatal poéta elje~yzési hirét közöl· 
ték. Erdélyi Zoltán Galamb József pápai tekintélyes 
ügyvéd az Esterházy-uradalom ügyészének bájos, 
nagymüveltségü leányát Rózsika kisasszonyt jegyezte 
el. A fiatal pár Nagyváradon fog házi tüzhelyet 
a.!apitani. 

- A ghetto eredete. Ez a név, ghetto, tud
valevőleg zsidó-várost jelent, illetve a városok
nak azt a negyedét, ahol pusztán zsidók laic
nak. A tudósok csak most deritették ki, hogy 
honnan ered ez olaszos hangzásu név. Velf.'ll· 
ezében ugyanis a középkorban nem lakhatott 
zsidó. A tilalmat a köztársaság li'>l6-ban vonta 
vissza, amikor rendeletével megengedte Izrael 
fiainak, hogy a köztársaság tulajdonát tevő két 
apt·ó szigctkén lakjanak és az ott ll"vő öntő
dékben dolgozzanak. r .. nnek a munkanemnek 
olaszul: ghetorre ·a neve. amelyről csakhamar 
valamennyi városrészt elkMeszteltek, amelyben 
zsidók laktak. . 

- Az elhagyott szeretö bosszuja. Kinos 
botrány játszódott le e hónap 7 -én a fényes 
kassai dómban. Bk kor tartotta ott esküvőjét 
Németh István, aki azonban már aze](ítt tiz 
évig vadházasságban élt egy leánynyal, kit az 
utóbbi időben einagyott és egy más, vagyono
sabb leán~'t vezetett az oltár elé. Az elhagyett 
szerető a templom ajtajánál leste hütlen ked· 
vesét és mikor az menyasszonyável karján az 
oltár felé ment az elhagyott kedves sikoltva 
rohant a mátkapárra és belekapaszkodott a vó
legénybe. Természetesen a násznép kör.t nagy 
zavat· támadt, de aztán eltávolították a leányt, 
kinek azonban erős pártja akadt az esküvőt 

néző közönség közt Az inczidens daczára meg
tartották az eskiivöt. 

- Baleset a pályaudvaron. Az amdi pálya
udvaron ma valami szint bontottak. Munka 
közben Dán János munkás a szin tetejéről le
esett, még pedig olyan szerencsótlenül, hogy 
jobb czombját eltörte. A sulyosan sérült embert 
a közkórházba szállitották. 

- Emberélet tiz krajczárért. Roesnyó (bt·as
sómegyei) községben e hónap 6-án megöltek 
egy embert tiz krajczárért. Dávid András és 
Maczenk6 Pál rozsnyói lakosok a mult héten 
egyiitt dolgoztak valami építkezésnéL Szombat 
este Dávid András vette fel mindkettőjiik fize
tését s egy korcsmában pálinkafogyasztás köz
ben hozzá fogtak az osztozkodáshoz. Nehány jó 
adag pálinka elfogyasztása után Maczenkó ugy 
vélte, hogy Dávid ő neki tiz krajczárral keve
sebbet adott. Emiatt aztán szóvitába elegyedtek 
s végül rotndkettő haraggal távozott a korcs
m!'í.ból. Másnap este a két haragos meglehetős 

ittas állapotban találkozott ismét. Maczenkó is
mét a tiz krajczárral hozakodott elő és a töb-
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biek előtt Dávidot csalónak nevezte. Dávid 
ezért arczul ütötte Maczenkót, mire ez egy 
kést rántott elő, s az oly erővel döfte Dávid 
mellébe, hogy azt rögtön szó nélkül összeesett 
és rövid vonaglás után meghalt. A gyilkost azon
nal elfogták. A bonczolásnál megállapitották, 
hogy a gyilkos szerszám Dávidnak a szivét 
szurta keresztül. A szerencsétlenül járt embert 
felesége és három apró gyermeke siratja. 

- Uj házak. A mai közgyűlésen a követ
kez5k nyertek ujonnan emdt épületeikre adó
mentességet; Janovits Sámuel, Fehér Imre, Jeck 
György, Pomázy Mátyás, Kollmann Villibald, az 
aradi vendéglősök szikvizgyára Matyán György
né, ezermann József, '16th József. 

- A város tüzelöfája. A ma tartott köz
gyiilésen jelentette be a tanács, hogy a város 
részére a tél folyamán szüksÁges tüzifa szálli
tását A.ufricht Miksa nyerte el, ki a fa köbmé· 
terét 5 korono 45 fillérért szállitja. 

- Uj kisdedóvó. A glogováczi uj kisdedóvó 
ünnepélyes felavatása e hó 13·án les1. nagyobb 
ünnepségek mellett. 

- Szerencsétlenül járt tutajos. ,TtJczka lip
pai fakereskedő nagyobb farakományt kü'dött 
Aradra tutajon. Midőn a tutaj a glogováczi 
malmok elé ért, eddig még ismeretlen módon, 
az egyik hatalmas árbocz letört és a tutajos 
fejére zuhant, ki a szenvedett sérüléstől ma 
meghalt. A vizsgálatot meginditották. 

-- Az emlékezötehetseg statisztikája. Egy 
Colegrave nevü amerikai pszikológus hosszu 
éveken át tanulmányozta az embArek emlekező 
tehetségét, tekintet nélkül a nemre és a fajra. 
Tanulmányainak eredményéről értekezést irt. 
Altalában a boldog események emlékéL tovább 
őrzik meg az emberek. mint a fájdalmas pil-
lanatokat. E szabály alól kivétetnek a négerPk. 
Colegrave azt állítja, hogy vannak emberek, 
akik első évük eseményeire is emlékeznek. 
Az iskolákban • anitolt dolgokból pedig legto
vább emlékeznek a történelemre, azután a 

; i· 

mértanra, a franczia nyelvre és - a nádpál
czára. 
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- A macskák városa. Michigan államban 
Jevö Adrian nevi.i városkában van a legt<ibb 
macska. Adriannak mindössze 1100 lakosa van 
és mégis a macskák száma jóval tulbaladja a 

J l 3000-et. Az utóbbi hónapokban a macskák any
nyira elszaporodtak, hogy akadályozzák az em
bereket a rendes foglalatosságukban. A polgár
mester plakátokat ragasztatott ki, amelyben fel
szóUtja a lakosokat, hogy tehetségük szerint 
pusztitsák a nyávogó állatokat. A polgármester 

• 1 kiáltványának eddig még nem nagy eredménye 
! 1 volt. Adrianban még mindig a macska az ur. 
,l ~ _____ • - Müorrok. Óriási reklámot csinálnak most 
1 f egy nőnek az amerikai lapok. Ez a nő müorrok 
~- l készítésével foglalkozik és e téren olyan töké-
\~ l letességet ért el, hogy alig néhány hónap lefo-
ri l l~ása ala~t ezreket keresett. A kü!önben még 
:1! 1 ftatal mtss zománczozott aranyboi késziti az 
, 1 orrokat és mesterségéuek titka éppen a nagyon 

\ 

finom zománczozásban áll, ami óriási nehézsé-
• gekkel )ár, mert a müorr s~inének természete-
.- sen teljesen meg kell felelme az arcz szinének 
_ \ s ennek az elérése nem könnyü feladat. Előbb 
; . a~yagbó!. késziti el a _mintát, csak azután arany

boi a muorrt s napokig tart, mig a zománczo-
, zás ~ltal ~ikerii~ a legkisebb ~rnyala.t-különbsé-
. , get ts eltuntetm. Hanem azutan az 1lyen jól si-

l , l került orrokat a miss jól meg is fizetteti. 
l , l - A lakásváltoztatás idószakában - május 

\ 

hónapban - igen csinos szobaberendezési és diszi-
. tési tárgyak, fantasiek, festmények, nippek, falitük-

l .

1

! rök (négyrétüek is) vázák, porczellánok, majolikák, 
1 szobrok stb. rendkivül jutányos árakon és pazar 
J , 1 választékban kaphatók Aradon Porter Vilmos koro-
\ . ná11 áruházában a Központi Szálloda épületében, az 
1 , Andrássy-téren. 
\ · - Szivbetegek testgyakorlás&. Ez alatt a 
1 • czim alatt tartott a napokban előadást London-
: f i ban dr. Poynton, hirneves angol orvos. Nem 
, 1 1 győzi eléggé óvni azokat, akiknek a szive nem 
1 egészséges, a tul erőltetett gimnasztikától s kü

lönösen a divatos foot-ball játékot karhoztatja 
leginkább ebből a szempontból, mint olyant, 
amelynél az izmok megerőltetésa tulságosan 
nagy. Figyelmezteti értekezésében az ifjuságot, 
hogy ne vegye üres fenyegetésnek a szavait, 

; 
l 
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mert ő tapasztalatai alapján jutott arra a mez· 
győződésre, hogy nemcsak azok játszanak az 
életükkel, a kik már szivbetegek, ha nem 
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hagynak fel a labdarugással, de akiknek csak 
ha)lal!luk i~. vll:n szivbetegségre, valamennyien 
sz t vbiilentyubaJokat szerezhetnek a féktelen 
ugrándozássaL Dr. Poyuton valószínűlea bor-
sót hány a falra. 

0 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruhá?.tuk fel, ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x- Melyik a legujabb 7 Nagyon természe
tes, hogy azon számok, melyAk még ~ddig ki nem 
huzattak, a legujabbak, illetve a legnagyobb nye1·ésl 
esélyük van. Sternberg József bankház VI. kerület 
Teréz-körut 6/8. szám, azon osztálysorsjáték számo
k~t, m~lyek eddig m~g egyszer sem hu~attak ki, 
faradtsagot nem kimelve, összegyűjtötte és rendes 
árakon árusitja. - Megrendelések az ily különösen 
reményteljes számokra azonnal kéretnek, mert a 
készlet kicsiny, a kereslet pedig nagy. 

Az nem mindegy. 
Első jelenet. 

Livettené angolos berende
zésü szalonjában, két fautauil
ben egymással szemben ül Li
vettené Ás Nestierné. 

Nestierné folyton sir. A fá
tyolát föltolta s törülgeti a sze
meit a zsebkendójével. Egy csé
sze thea van elótte . 

Livettené: KP.rlek, Lucienne, ne sirj foly
ton; a szemed kivi.irösödik s nem mehetsz 
majd el Langeville báróné báljára. 

Nestierné: Ah, ha arra a perezre gondolok, 
amikor azt mondtad, hogy mindent tudsz, !Rég 
most is reszketek ! 
- - · · Livettené: Nem tudtam eltitkolni el6tted ; 

sokkal jobb barátnőm vagy, mintsem valamit 
rejtegetnék előtted. 

Nestierné: Ah, kedvesem, mennyire föl 
lehettél indulva, mikor megtaláltad a leve
lemet! 

Livettené: Nem én; nem nagyon. De 
azért azt sem szerettem volna, ha kinevettek 
volna. 

Nestierné: (ujból elkezd simi) : Örökké 
sajnálni fogom, hogy ekkora bánatot szereztem 
neked. 

Livettené: Ugyan kérlek, ne keserrgj 
miattam! 

Nestierné: Örült voltam, hogy én, a lt>g
jobb barátnőd, meghallgattam a férjedet! 

Livettené: Nem vagyok féltékeny Hectorra. 
N estiemé: De mégis borzasztóan haragud

tál rám 1 
Livettené : Dehogy ! A férjem tetszett ne

Ked, te meg tetszettél a férjemnek s kedvese 
lettél. Van ennél természetesebb dolog a vi-
lágon 1 · 

Nestierné .: Igazán jó szived van. Tehát meg
bocsájtasz 1 

Livettené: Igen, igen ! 

Nestierné: Tehát Hectorra sem haragszol, 
amiért megszeretett engem'? 

Livettené: Nem, nem! 

Nestierné: Esküszöm, hogy szakitok vele. 
Azonnal megirom neki, hogy vége közöttünk 
mindennek. 

Livettené: Ez nem fontos dolog. Ha tet.'lzik : 
tartsd a férjemet hálódban továbbra is. Nem 
olyan sürgős dolog-, hogy lemondj róla. (Egy kis 
szünet után) : Mondd csak, milyen ruhát veszesz 
föl a báróné báljára 1 

N estiemé: Azt hiszem, hogy kivarrott kék 
selyem ruhámat ... (Tovább beszélnek toilet
tejeikről). 

l900. május 10. 

}fásodik jelenet. 

Nestierné XV. Lajos st)'lü kis 
szalonjába berohan Livettené. 
Nagyon izgatottnak látszik; sze-
mei ragyognak. az orrcziumpái 
remegnek s nagyon fenyegető 

a mae;ntartása. Nastie1·né, aki 
fésülőköpenyében siet eléje, meg
lepetten néz rá. 

Nestierné: Mi bajod '? 
Livettené: Hogy mi a bajom! És még te ~ 

kérded ezt! 
N estiern é: Nagyon zavartnak látszol. 
Livette.né : Csoda, hogy ezt észreveszed ! 

Rossz barátnőm voltál! 
Nestierné: Mi 1 
Livettené: Nyomorult vagy, érted? Nyo

mor·ult! 
Nest-im·né: De mi bajod 1 Megőrül tél? 
Livettené: Igen, - nem is volna csoda. 

ha megőrültem volna! - Hát nem veszed észre, 
hogy mindent tudok 1 

Nestierné: De mit tudsz 1 
Lwettené: Ugyan, ha már aljas vagy. leg

alább ne szenteskedjél. 
Nestíerné: De most már elég! 
Llvettené: Tagadod talán, hogy Gaston de 

Brandes kedvese vagy 1 
Nestierné : Ki mondta 1 
Livettené: Ö maga ! 
N!!stierné: Ugyan, Adrienne, csillapodjál 

egy kissé! 
Livettené : Sohasem bocsátok meg neked, 

te nyomorult! Ilyet elkövettél ellenem, te, a 
legjobb barátnőm ! 

Nestiet·né: Nem értem, hogy te, aki olyan 
bölcs voltál, mikor megtudt!ld, hogy Hectornak 
ked vese voltam, sőt még vigasztaltál is, n1ost 
ily dühös vagy azért, mert elfogadtam'-éastnrt•- / • 
nak az udvarlását . . . ~ 

Livettené: Hja, az nem mindegy! Hector a _ 
férjem, mig Gaston az udvarJóm! _ __,! 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) A magyarországi munkások rokkant- éa 

nyugdij-egylet aradi fiókja (';Sütörtök este nyolcz 
órakor egyleti helyiségében (Pécskai-ut 1. sz. 
Schwézner-vendéglő) választmányi ülést tart, 
melyre a tagokat szives megjelenésre kéri. 
Pogány György elnök, Krausz Ferencz jegyző. 

========·=~=====,================== 

TÖRVENYKEZ ÉS. 
A nagykörösi emberirtok. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, mAjus 9. 

A kecskeméti törvényszék ma tárg,Yalta 
Gyulay Teréz és társai nagykőrösi magzatelhaj
tók bünpörét. 

A tárgyalásra Nagykőrösról rendkivül sokan 
jöttek el, mert a nagyszabásu pörben valami 
közeli, vagy távolabbi hozzátartzozója révén a 
fél város érdekelve volt. 

,",. 

A hét vádlott egy része beismerte bünét, 
másrésze pedig a végtárgyaláson is tagad. V an . 
közöttük négy fiatal leány, mig a Wbbi három •• ·-:: 
fiatal paraszt menyecske. ' 

Gyulay Teréz huszonhét esztendős leány a 
fóvádlott, hat rendbeli magzatelhajtás büntetté
vel van vádolva. Rajta kivül 

Illés Mária, 
Havas Judit, 
Huszár Erzsébet, / 
Mészáros Rozál, 
Szücs Ferenczné, 
Hatvani Sándorné 

egy-egy magzatelhaJtás vádjával terhelten álla-
nak a Wrvényszék előtt. · 

-;_•.,;.,.;,;" ...:S.Mo1:1 ;:t~........ rr • ..,•• • ee. r ~ "# b''' 't 6t han . &ó-t• .• , , • .a~ ........... ,;;;;, •.•. 
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~;lnök Kiss Ferencz, ügyész Csukay Ferencz. 
td- és védbeszédek meghallgatása után a 
~nyszék Gyulay Terézt három magzatelhaj· 

esetben bünösnek találta és ezért öt évi 
5nre, lllés Máriát, Mészáros Rozált egy évi, 
vani Sándornét másfél évi börtönre ítélte. A 
lit fölmentett~k. 
A vádlottak és az ügyész egyaránt felebbe· 

t jelentettek be. 

§ Fölmentve a gyilkosság vádja alól. EgymásL 
.k az esküdtszékek felmentő ítéletei. Ma ujra 
~szterczéről jelenti egy távirat, hogy ott es· 
idtek egy háromszoros rablógj·ilkost felmen
ttek. Ime itt a legsulyosabb gyanu terhe alatt 
lent meg a vádlott az esküdtek előtt. Az eset 
~szleteit nem ismerjük. A szükszavu távirat 
;ak dZt árulja el, hogy hét esküdt a felmen
~sre szavazott, mig öten a vétkességet akarták 
imondani. Igy jött létre két szavazat többség
:el a felmentő verdikt A szavazatok megosz
ása sejteti, hogy az esküdtek az előttük lefolyt 
ötárgyalásból nagyon ellentétes benyomásokat 
neritettek. A felmentő szavazatok többsége pe
iig arra mntat, hogy a vádlott vétkessége nem 
volt bebizonyítható. 

Nem épen a jelen eset az, amire a fősulyt 
helyezzük. Csak rá akarunk mutatni ez alka
lommal is azoknak az aggodalmaknak az alap
talan voltára, amelyeket az esküdtszéki eljárás
sal szemben uton-utfélen haliottunk. ~1indazok 
a bünügyi verdiktek, amelyeket közelebhről 
hoztak, arról t:muskodnak, hogy a népbirák el
fogulatlan ítéletét és formáktól és paragrafusok
tól meg nem kötött lelkiismeretét a bonyolul
tabb biiniigyi esetek sem t4vesztik meg. A friss 
benyomások alapján legjobb meggyőlődésü ut
mutatá~!\val hozzák meg határozatukat. Ha a 
vád teljesen nincs bebizonyítva, az esküdt lel
kiismerete ép oly szigorral áll annak utjába, 
hogy a büntető igazság esetleg ártatlant ne sujt
son, mint a hivatásos biró jogérzése és b()lcses-
sége. A törvénykezés csarnokában a népbirák 
hamar váltak otthonosakká. 

Tegnap tárg.valta a beszterczei esküdtbiró
ság Schwemm Frigyes ügyet. a kit háromszoros 

- rablógyilkossággal vádoltak. Számos bizonyiték 
ellene szólott, számos m~llette. Az esküdtbil:__Ó· 
sá.g Schwemm Frigyest 7 szóval ő eUen fel
mentette. 

§ Veszedelmes lakó. Lukács Mária fiatal, 
15 éves cseléd-lány büniigyével foglalkozott ma 
a budapesti büntető törvényszék Bakonyi biró 
elnöklete alatt. Benn a tárgyalóteremben egy· 
m~s mellett szorongtak a panaszosok, akiket 
ez a fiatal leány meglopott Nem kevesebb, 
mint 21 rendbeli lopás büntette terhelte Lu· 
kács Máriát. b;zHket ugy követte el, hogy min· 
dennap másik és másik kvártélyos asszonyhoz 
ment aludni. Reggel aztán, egy őrizetlen pilla
natban, amit a kezeiigyébe tudott ·keriteni, el· 
lopta s megszökött. A fiatal bűnös - aki kü
lönben már lopás miatt két izben is volt bűn· 
tetve - az elnök azon kérdésére, miért kö· 
vette el a lopásokat, azt adta elő, hogy őt egy 
Rauschnitz Miksáné nevü asszony biztatta fel 
a lopásokra. Ezért uj ruhát s 6 frt havi fize
tést huzott tőle. A lopott holmikat ennek fejé
ben azonban köteles volt neki átadni. A tör· 
vényszék azonb1m nem fogadta el ezt a ment
séget, mert Rauschnitzné ellen a büntető el· 
jánis a lef?lytato:t. vizsgálat után be lett szün
tetve. Lukacs Maru~ kiilönben a lopások el· 
követésénél sohasem használta ezt a nevet, 
hanem mindenütt mint Takács Lidi szerepelt. 
A törvényszék Mészáros alügyész vád- és 
dr. Erdős Zsigmond védbeszéde után két évi 
javitóintézetb,eu tölten.d? el~árásra itélte a ve
szedelmes leanyt. Az Itelet Jogerős. 

§ A királyné gy~láz~;a. A~ ,országos gyász 
~:özepette, amelX Erzseoet . k1ralyné szomoru 
ctalála aJkalmáboi minden SZlVet eltöltött, olyan 
..,mber is akadt, aki nem áta~lotta. haló porai· 
· 1an is éktelen szidalmakkal 1lletm megdicsőült 
.drál.vnénkat. Csak az a vigasztaló benne, hogy 
üem magyar ember volt, han.em honfitársa 
annak, aki tőrét mártotta a feJedelemasszony 
~z~véb('. Cortella Endre, egy Olaszországból ide
szakadt mükertész, becsípett állapotban beálli
tott egy budapesti kávéházb~ s ott, a. többi 
vendégek hallatára, ilyen szokat. ll! ondott: 

·· - Nem is halt meg az a k1ralyné, hanem 
meg ...... . 

ARADI KÖZLÖNY. 

És itt oly kifejezést használt, a melyért a 
kávéház vendégei rátámadtak s kilökték. De 
Cortella még az utczán is ismételte a gyalázó 
szavakat, míg végre a sarki rendőr bevezette. 

A budapesti büntető törvényszék Cortellát 
a királyi ház tagjának megsértése miatt három 
heti fogságra itélte. Ezt az itéletet ma Burg 
Lajos biró előadása mellett a királyi ítélőtábla 
is megerősítette. 

NAPIREND. 
Niljus 10. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Antonin. -

Protest.ms naptiir: Antonin. - Görög-keleti naptár (ápri
lis 27.): Simon J. r. -A nap kél 4 óra H perczkor, nyug
szik 7 óra 7 perczkor. - A hold kél 2 óra 4 délután, 
nyugszik l óra 59 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 754·5 millimé
ter. déiután 2 órakor 754·0 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor ()l + 14·0, délután 2 órakor CO + l!H. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DN. 5, délután 2 óra
kor D. á. - Felhőzet reggel 7 órakor borult. délután 2 
órakor félborult. - Csapadék az utóbbi 24 órában ll mm. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szarint a mai napra a következő idö
jArás várható: Derült, száraz. hőemelkedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin· 
ház-épület. 1-ső emelet) nyitva van mindcnna.p délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Beléptí-dij: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasárnap 20 fillét·. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délutAn 4-5, 
pénteken délután~ és szombaton Mlclött 11-12 óráig. 
Helyist>g-: Ereklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Május 12. Az aradi tanítók segélyalapja rendkivüli 
közgyülésa délután 4 V. órakor. 
. Május 13. Az aradi kaszinó-egylet közgy{ilése déli 12 

órakor. - Az aradi és csanadí egyesült vasutak rSzár
nyaskerék" dalkör zászlószentelési ünnepélye (V árosli get.) 
- A tiszai regatta-szövetség közgyülésa délelőtt 10 óra
kor (Aradi és csanádt egyesült vasutak gyülésl.erme.) 

Május 15. Körorvosválasztás Pécskiin. 
Május 17. Az első aradi gyártelep részvén'. tiu::asllg 

közg;~·i.ilése delelőtt 10 órakor. 
Május 20. Az aradi és csanádi egyesült vasutak köz

g;~·ülése délelőtt ll órakor. - Körállatorvosválasztás Cser
mön. - Az aradi állami tanítóképző intézet ifjuságímak 
hangvers~nynyt'l és tánczvigalommal egybekötött zászló
szentelési ünnepélye (Városliget.) 

Majus 21. Az alföldi első gazdasági vasut részvény
társaság küzg)·ülése délelőtt 10 órakor (Aradi és -csanádi 
egyesült vasutak gyűlésterme.) 

Majus 22. Az aradmegyei hitelegylet mint szövetke
zet rendkivüli közgyülésa délelőtt ll úrakor (Arad-csanádi 
takarékpénztár.) 

Majus 23. Az aradi állami főreálískola ifjuságának 
majálí•a (Csálai erdő.) 

Május 24. Az aradi waggongyllri daJk/Ir zllsz!ószen 
teléssei rgybekötött népünnepélye (Városliget.) 

Május 26. Az aradi kir főgymnasium ifjusAg-Anak 
ml\iálh;a délelőtt a csáJai erdőben, délután a városligetben. 

Május 27, A borolijenői takarékpénztár közgyűlése 
délutAn 3 órakor. 

Junlus 4. A Meteor kerékpárklub népünnepélye (Vll.
rosliget.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O Mesterséges lélekzés. Uj módját találta 

fel Laborde párisi orvos a lélekzés megindítá
sára, ezzel az álhaJottak föléleszté~ére. A mes
terséges lélekzés megindítására eddigelé vagy 
a karok fölrántása és hirtelen visszataszitása a 
mPllkasra, vagy a rekesztő izom és a tiidők 
hirtelen és ritmikus föltolása volt divatban, 
mig Laborde most azt ajánlja, hogy a nyelvet 
fogjuk meg száraz kendővel s huzzuk előre és 
toljuk vissza ritmikusan, amivel a gégefödő 
utján sikerült a lélegzést megindit.ani. Ö maga 
többször alkalmazta ezt a módszert és gyakran 
látott jó eredményt igen kétségbeesett helyze
tekben is. 

D A képes ujság szerkesztöségében. 
- Szerkesztó ur, a holnapi kép elromlott, 

csupa. fekete folt. 

- Hát irják föléje, hogy éjeli csata. 
O Saczillusok a szantelt vizben. Ehhez a 

régi kérdé::;hez uj adatokat szolgáltatott egy 
olasz tudós. Vizsgálat alá vette a különböző 
templomok medenczéiben levő szentelt vizet s 
ugy találta, hogy tele vannak a legveszedelme
sebb baczillusokkal. Többek közt a tüdővész 
baczíllusát is megtalálták az egyikben. .Most 
egy olasz orvosi lapban azt tanácsolja, hogy a 
szentelt viz közé keverjenek egy pro míllés 
szublimátoldatot. Igy akarja a szentelt vízből 
kiüzni a modern kor legveszedelmesebb ördö· 
geit, a baczillusokat. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
H. P. Pankota. Panaszával forduljon a kerületi 

anyakönyvi felügyelőhöz ; véleményünk szarint csak 
tőle kaphat utmutatá.st a kérdezett ügyben. 
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KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
= Mokra hegyközség a miniszterhez. Mokra 

hegyközség előljárósága. a földmivelésiigyi mi
niszterhez kérvényt intézett, melyben sok pa
naszára kér orvoslást. A borellenőrző bizottsi
gokról s1.óló törvény revizióját is kéri a hegy
község és a bortörvény egyes szakaszainak ál
landósítását, hogy a törköly és seprűbor készi
tése eltiltassék. Azután az olasz boroknak ma· 
gasabb díjtételekkel való kiszabását kérik, 
hogy annak beözönlését korlátozzák. Végül a 
borfogyasztási adó leszállitását ajánlják a mi
niszter figyelmébe. 

= Az öntözö csatornák. A földmivelési.igyi 
minisztériumban a közérdekli öntöző csatornák 
létesítésére vonatkozó törvényjavaslat előadói 
tervezetének tárgyalása czéljából tegnap érte
kezlet volt, melyen Darányi földmivelésügyi 
miniszter elnökölt. 

Az értekezleten ott volt: Fekete Márton, 
Fischer Sándor, Hieronymi Károly, Kossuth :[l'e· 
rflncz, Kovács Sebestyén Aladár, Lukács Antal, 
Novák József. Szapáry Gyula gróf, "Vásárhelyi 
Béla, Zselénszky Róbert gróf. A pénzügyminisz
térium részéről: Benedikty Béla osztálytaná· 
csos; az igazságiigyminisztérium részéről: Dé
vay Ignácz dr. itélőtáhlai biró; az országos ma
gyar gazdasági egyesiilet részéről: Vanesó Gyula, 
Rubin ek Gyula; a földmivelésügyi minisztérium 
részéről: Rapaics Radó, Kvassay Jenő, Darányi 
Béla, TervAy Imre, Faragó Lipót, Józsa László, 
Tomka Emil, Juhász Bálint, Heyek Adolf dr. 
Az elnöklő miniszter megnyitójában jelezte, 
hogy az öntözést dolgában még a kezdet 
kezdetén vagyunk, szükséges, hogy az első 
kezdő lépést tegye meg az állam. Ha eddig 
védekeztünk a folyó kártevése ellen, használjuk 
ki jövőben azt a hasznot, a mit a folyók vize 
nyujt. Kiáltó az ellentét, hogy míg tavaszszal 
vizhőség, nyúron szárazság és vizhiány van. 
Alkalmas eszközökkel ki kell egyenliteni a szél
sőséget. Tudomására hozza az értekezletnek 
azokat az előmunkálatokat, melyeket eddig vé
geztek. A javaslathoz általánosságban Vancsó 
Gyula, Kossuth Fercncz, Hieronymi Károly és 
Zselénszky Róbert szólottak. Vancsó Gyula nem 
csak érdekeJtségek társulati szervezkedését 
óhajtja a törvénynyel biztositani, de módot 
adna ahhoz, hogy részvénytársulatok ala
kulhassanak, melyek a vizhasználati dija· 
kat szedvén, a csatornákat kiépítik és föntart· 
ják. Kossuth Ferencz utalva arra, hogy ilyen 
részvénytársulatoknak még külföldön sem megy 
jól a dolguk, megmaradna abban a keretben, a 
mit a tervezet kijelöl. Fölfogása az, hogy a 
csatornákat az államnak kellene kiépíteni. Hie
ronymi Károly kizárólag érdekeltség társulati 
szen·ezkedés alapján véli a sikert elérhetőnek. 
Zselénszki Róbert gróf szíutén az érdekeltség 
társulati szervezkedése mellett tör lándzsát. Ez
után a részletPs tárgyalás következett. Ebben 
részt vett: Szapái'Y Gyula gr., Lukács An· 
tal, Fekete Márton, Zselénszki Róbert gróf, 
V an csó Gyula, Benedik ty Béla és Déva y táb
lai biró. Négy óráig tartó vitatkozással. a ja· 
vaslatot letárgyalták, a miniszternek Hierony
my Károly megköszönte az értekezlet összehí
vását. 

= A borosjenöi takarékpénztár részvény· 
társaság rendkivüli közgyűlését f. évi május hó 
27 -.)n d. u. 3 órakor Borosjenőn a takarék· 
pénztár helyiségében fogja megtartani. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Grün Kálmán, Jászberény. - Horváth Imre, Szi
lágy·Cseh. - Weinberger Armin, Oroshá:a. 
Bürger Adolf, MagyM·Bánhegyes. - Kellner Ar· 
min, Putnok. - Frenkl Vilmosné, Kisvárda. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest. 1900. ml\jus 9. 

Magyar aranyjáradék 40~ . 
!llagyar koronajáradék 4 /0 • • • • • • 

Magyar arany '•:_\% . . . . . . . . 
Magyar ezüst 41_. /0 • • • • • • • • 
Magyar keleti ..-asut • • • . • • . • 
~{agyar földtehermentesitési kötvény • . 
Maeyar ita.lmegYáltasi kötvény • . • . 
HorvAt-sz.lavon földtehcrmentes!Bst kötvény 
~agyar nyereménysorsjegy kölcsön 

97.60 
92.50 

101.-
99.50 
97.50 
92 .. ')0 
98.10 
9!.-
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
Al A r a ,j l K !i z i ll n y távirati tudúslta~·;", -

Buda11eat, május 9. 

D é ll t ö z s d e. A buzakinAlat mérsékelt, vételkedv 
korlátolt. I'yugodt irányzat mellett néhány ezer métermá
zsa került for~alomba.. Egyéb gabonanemű változatlan. 
Időjárás váltow. 

Zárul 12 órakor: 

Buza májusra . 7.76- 7.77 
Buza októberre 7.95- 7 96 
Rozs májusra . 6.88- 6.90 
Rozs októberre 7.-- 7.01 
Zab miljusra • 504- 5.05 
Zab októberre . 5.29- 5.30 
Tengeri ml),jusra 5.6l- 5.66 
Tengeri juliusra . , • , 5.70- 5.72 
Repcze au~sztlll!ra , • 12.80-12.90 

Zárni ' órakor~ 
Buza májusra . 
Buza októberre 
Rozs m!ljusra • 
Rozs októberre • , . . • 
Zab májusra . 
Zab októberre . 
Tengeri máJusra 
Ten~eri juliusra 
Repcze augusztusra 

Zárul ' órakor. 

• 7.78- 7.79 
7.97- 7 98 
6.90- 6.95 
7.03- 7.04 
5.01- 5.02 
5.31- 5.32 
5.65- !'1.66 

. 5.71- 5.72 

. 12.80-12.90 

korona 

(tsztrftk hitelrészYény . 728 50 
Ma~yar hitelrészveny 735 25 
Leszamitolóbank részvény . . 491..10 
Rima-Murányi vasmü r!'szvóny . 6H.50 
Osztrák-magyar állaru\'!Ulnti r('!;ZV<'Il)' 6+l.-
Kl•zuti vas.ut • . . . . . , 63.'> 50 
VárO!<i villamos vasut rliszveuy . 32;:1.-

Szeszüzlet 
-Május 9.-

Mai jegyzéseink: Készáró nagyban nyers '>&es;,r; lll 
korona, kicsinyben ll3 korona, finomított szesz nagyhac 
114 korona, ki'~sinyben 116 korona hordJ nélkül per 100 
liter Ofo beleértve 70 korona foeyasztási adót. 

Szárit{)tt moslék ll korona métermázsánkéut. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
io-----------.-..· Majt1!"'9.-· ···----·-· --:' ... 

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként vm kllo
grammon felüli sulyban 101.-103.- filig. Ore!!' kőzép pá 
ronként 300-4.00 kilogramm sulyban -.---.- rme:
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felülJ sulyban 
107.-109- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 106.-107.- flllg. Fiatal könnyü páron· 
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban 104-106.- fílig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli su1yban -.--.- filig. Köiép páronként 240-
280 kilogrammon felüli sulyban -.--.- filig. Köny
nyü páronként 240 luiogrammíg terjedő sulyban 103. -
104 filig. 

Románlat: Nehéz páronként 320 ktlogrammon felűl! 
sulyban -.--.- filig. Köztip páronként 2!>1!-320 Iri
lograromon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá
ronként 250 kilogrammlg terjedő sulyban -.---.
filig. Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 k!
logrammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá
ronként 240 kilogrammig terjedő sulyban -.---.-- filig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogramrnon feilül 
sulyban 106.-107.- filig. Köztip páronkónt 240-260 ki· 
logramm sulyban 103.-105.- fillg. Kö1myü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban 102.-103.- tilig. 

Megjegyzés: A fent jegyzett Arak suly szeriut és ps
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben ertendölt - Szokásszerüleg a hízott ser
tések teljes (brutto) sulyából az életre páronként 45· ki
logramm vonandó le. A sertések vételaráhói a vevő javA· 
ra 4% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes 
{élö) sulya Yétetik irányadúnak. 

Sertéslétszám: Május hó 6-An volt készlet 42477 
darab, május hó 7-én fölhajtatott -70S darab, roajus hó 
7-én elszallittatott 1225 darab, május hó 8-án maradt 
készletben 41960 darab. Uzlct: Lanyha. 

REGENY • CSARNOK. 
A kegyelmes úr unokahúga. 

lrta: Groller Baldolo. 

Az A r a d i Köz l ö n y-nek fordította: 
Rad6 Iz116. 

(Folytatá.!!,) 

IV. 

(9) 

Szerencsétlen, mit tettél '? - kiáltá Ar
nold, midőn a kidobással kezdődő konzultáczió 
után Fridolinhoz rohant. Miért nem ernlitet
ted ezt előttem '? De hiszen te soha sem bi
czikliztél '? 

- Kérlek szépen, Gerolsteinban, ez unal
mas fészekben mi tevő legyen az ember'? 

- Jó, jó, de hát miért nem emlitéd előt
tem ezt 1 

x t t~• z; . p;_ L ::::»-

ARADI KÖZLÖNY. 

Az utóbbi napokban nem találkoztunk 
és különben is csak pár napja üzöm e sportot. 
Müvészi tökélyre még nem vittem a biczikli
zést, miután csak három órát ültem a gépen. 
Azon a válságos estén ültem először hosszabb 
ideig a kereken. 

- Kezdő hicziklistának nem szabad sötét
ben bicziklizni. 

- Erővel tettem ezt. Tudod barátom előre 
látó voltam, s nem akartam, hogy bukásom
kor az utcza ácsorgó gyermekei kinevesse
nek. Azért választottam oly távoli, csöndes 
utczát. 

- De mi a szándékod ezután 1 Mit akarsz 
cselekedni 1 

v méltóságát perbe fogom. 
- Ember! Megőrültél? 
- Határozottan nem. Becsületsértés czi-

mén pört akasztok a nyakába. "Numídiai'' va· 
gyok barátom és ezzel tartozom a klubbecsü
letnek. Meg kell mutatnunk a pórnépnek, hogy 
még egy jött-ment miniszterelnöknek sincs 
joga ahhoz, hogy ártatlan emberek becsületé· 
ben gázoljon. 

- Dr·ága Fridolinom, már megbocsáss -
de te megörültéL A miniszterelnök előtted jött
ment és te ártatlan hicziklista vagy'? 

- Ig~n, én ártatlan vagyok. Minket tud 
kénys?.eriteni a rendőrség, hogy akaszszunk 
jelző lámpát kerekünkre, de azzal nem törődik, 
hogy az utczák kellően világit va legyenek. Kü
lönbcn pedig, ha a miniszterP-lnök gömbölyü 
hasát sétáltami akarja, menjen a járdára és 
nem a kocsiuton, a hol semmi keresni valója 
sincs. Vagy ha már mindenáron a kocsiuton 
akar járni, hát akaszszon jelző lámpát a ha
sára. ~ngem nem kötelezhet senki sem arra, 
hogy a miniszterelnököt poko li sötétben, mint 
a milyen a dob-utczában is uralg - már mesz
sziről meglássam és kikerüljem. Erre en
gem nem kötelezhet senki, még ha a minisz
terelnöknek még oly nagy hasa van is. 

Arnold kétségbeesetten próbálta csilla-
pítani : - ~" ~ 

- Az isten szent. szerelméte! Hiszen te 
őrjöngsz! 

- Legkevésbé sem. Ó baromnak és szem
telennek titulált, azt nP-rn hagyhatom magamon 
szárad nL 

- Hiszen te még gorombábban vágtál 
vissza. , 

- Az nem áll. En nagyon udvariasan vi
seltem magam. Csak azt mondtam neki "vén 
szamár." 

- Fridolin ! Hiszen ezért becsuknak ! 
- Ohó ! Becsületsértésért nem zárnak be 

oly könnyen. Különben is tudom, hogy mit 
csinálok. Megelőzöm őt. Beperlem, bezáratom 
és aztán ... 

Aztán'? 
- Megkérem unokahuga kezét! 
- Csak'? Tehát ezért jöttél te Gerol· 

steioba '? 
- Igen, csak is ezért. Most legalább min

dent tudsz. 
- Ezt - komolyan mondom - nagyon 

helyesen teszed. Előbb perelni, majd elitéltetni 
s hogy teljes legyen a komédia - megkérni 
unokahuga kezét ! 

Hiszen az első, a másikát nem zár
ja ki. 

Fridolin, te komolyan az őrültek házába 
való vagy. , 

- Miért '? Mert j5vendöbeli mostoha apo
somtól nem türöm meg, hogy baromnak ne
vezzen '? 

- Itt tenni. kell valamit. A dolgot nem 
szabad a törvény elé vinnünk. Pedig mily kár, 
hogy épen te vagy a merénylö. Mily szenzá
cziós pört csinálhattam volna ebből. 

- Hiszen azt még most is megteheted. 
Csak rajta. Egészen komolyan beszélek. Nekem 
is s~at használhatott volna e dolog. De az a 
remek kiutasítás összes reményemnek szárnyát 
szegte. De téged nem löktek ki, te bátran cse
lekedhetsz. Fujd fel a dolgot. Csinálj belőle 
impozáns affért. Neked használhat, mig nekem 
nem árthat. 

- Csak nem dolgozok ellened! 
- Jl~z nevetséges áldozat volna. Mini~~ter-

elnök-klienst nem kapsz mindennap. Orülj, 
hogy itt az alkalom. 

- Azt te nem érted. Az itteni viszonyok 
olyanok, hogy ba a miniszterelnök ellen lépnék 
fel - többet hozna a konyhára. .Egész bátran 

1\-lOO május 10., ~ 
' ·-.'· " 

visszaküldhetném megbízó levelét s a te pá~-:J-t.-
todra álbatnék. De most nem arról van szo, ??\ 
hogy mily körülmények között használna ne- ~ 
kem az ügy, hanem arról. hogy a dolog nyil- t~t · 
vánosságra ue kerüljön. Erre kell komolyan tö- ,,. 
rekednünk. ~ ';.. 

- Hiába barátom, gorombaságait nem t> · 
hagyhatom magamon szárad ni. ki·. 1 

. - Én azt ajánlom, hogy kérjetek egymás- ,t:)~ ·. 
tól bocsánatot. <1~ ·. 

Bocsánatot, én: a szemtelen barom.·· •itr 

+~~·. 
lJ. 

soha! 
(Folytatása következik.) 

~ f/i 
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IDEGENEK ARADON. 
-Május 9.-

Fehér Kereszt -szalloda. Klein Mór utazó 
Bécs. - Gerg~lyi Ferdinánd utazó Budapest. -
Komorner Herman utazó Budapest. - I<'leisch"r 
Henrik utazó Budapest. - Sánta Som& utaz.} Bu--" 
da.pest. - Knepflmacher József utazó Budapest:--....~
Reuser 3. huszárúrnagy Brassó. - Veisz Gyula 
bankigazgató Zágráb. Site László kereskedő Brilnn • 
- Su~ár Lajos kereskedő Budapest. - Dr. Mi
helfy Lajos ügyvéd N.-Várad. - Pollák József 
vállalkozó Kolozsvár, - Levitter Miksa magánzó • ' 
N.-Várad. - Rosenberg Sarolta utazóné Bécs. -· 
Fodor Izsó utazó Budapest. - Jénigsfeld Berthold 
utazó Bécs. - Obert Emil ezredes Szeged. 

Központi szalloda. Bró Ditfuhrt Károly és neje 
birtokos Zaránd. - Hatvani Deutsch Károly birtokos , 
Budapest. - Mégay Adolf birtokos és neje Kassa. lL' 

- Auspitz Zsigmond rna!omigazgató Zombor. 
Jaens(l!i György malomigazgató Temesvár. - Ku
bics Gusztáv malomigazgató Szolnok. - Fekete 
Vilmos malomigazgató Budapest. - Chancelor Hen· 
ry postamester Edinburg. - Dr. Kis Tivadar orvos !l 

és neje Csík-Gyimes. - Kis Mihály plébános Po
zsony. Kis József magánzó Dévény. - Kulinyi 

' '• 

l l 

''<:'A 

Zsigmond és neje főszerkesztő Szeged. - Tolnay \ 
Sártdor törv. biró Déva. - Bejow Döme tanitó Bol- ~ 
gártelep. - Nikitscher József tanitó ~ránd,.- 1 ·J 

-Cseroy József hivatalnok V.-Hunyad-: ;;.:: .... ,. flti!NrSz. ·. ,. 
Adolf és neje birtokos V.-Hunyad. - Schiff Gyula ~~i ..... ~ 
utazó Budapest. - Tauber Zsigmond utazó Bécs. ~· ' - ., 
- Wagner Vilmos utazó Budapest. - Hics Milos-__,.., .: ~~~· 
mérnök Belgrád. -..:,~:· ', -"~ 

___,_" : . ' ~ 

Vasuti közlekedés. · .~ 
(:ÉnéDJ"es 1900. évi mA!ns h6 1-tGl.) ~ : i: 

A.RADRÓL ARADRA ~ ,., 
Budapest felé indul: 

Nagyváradra reg-_!!'el 6. lO 
Gyorsvonat. reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. déintán 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este Q,35 

Erdély felé: 
Személyvonat reg-ge! tl.3!J 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig deintim 2.1.14 
SzemélYvonat d. u. t.:~o 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7'.18 

Temesvár felé: 
S:.:emélyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vel{yesvonat. délután 5.-

Szeged felé: 
Veg-yesV(Hl3t rt>g-l!'el 6.45 
Szemeiyvonat d~lutAn 4 25 

Brád fele: 
Szemtllyvonat reggel 6.2~ 
V Cl5ye~ vouat d. tc 12.1 lli 
Borossebesi!!:' szv. du. 5.20 

Budapest felöl erkezlk: 

Személyvonat re~gel 6 fJ~ 
Szm. sz. tv. rE>l!gel 9.10 
Gyorsvonat cieieli)U 11.!.1 
Személyvonat d. IL ;;,;>!) 
Gyorsvonat est•' 7.11 
Szmv. Szoluokrúl este S.48 

Erdely felől: 

Soborsiuról ree;l!'e! 
Szemdyvonat d~ e. 
Railnáról d<ilutim 
Gyorsvonat delután 
S7.emélyvonat este 
Gyorsvonat délelőtt 

Temesvár felől: 

Ve1~-yesvonaL •1. e. 
Slemély,·ouat d. u. 
Személy,·onat é.iiel 

Szeged felől: 

l ú.~ 
:uo! 

l il.:>~ 

Személyvonat reg~\!! 8.53 
V~g)'es\·onat este 6 )0 

Brád felöl: · 
Borossebesről szv J"('!ll 9.03 
Vegyesvonat d. e. ~11.
Szcmé!yvonat ef;tf' , -

~ 

'•· t 

,,~ 

. '\·i 
NYIL TTÉR. * .. --~y~ 

Elutazás. 1niatt =- ~li· 
egy igen jó karban lévő . _,~} 

bicz~Kli ,_:~~ 
. elado 1653 . ·,· ~~ . . • "'l ", .". 

Bővebbet Zrinyi-utcza 2~ p; J ~ 
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1900. május 10. ARADI KÖZLÖNY. ll 

·000®00 

Az elsö osztály 

. \ sa már május 17. és IP . 
\\\\t.'G ** u~é/1}_ 

A MAGYAR KIR. SZAB. • 

OSZTÁLYSORSJÁTÉKNAK 
részemről eladásra kerülö ered~U sorsjegyei egyuttal a 

- pesH ]Ytagyar XereskeDelmi Bank Váltóüzletének -
(Ré•zvényt6Uje : 30 mllll6 kor. - Tartalékalapja: 25 mlllló tor.) 

czégnyomásával, valamint az én bélyegzömmel is el vannak 
lAtva, mi által a rendes es elözekeny lebonyolitits tekintetében a 

h•gnaQobb biztonságot nyujtok. 

A fenn nevezett intézettől származó sorsjegyekre esett eddig 

mindig a legtöbb nyeremény. 
A jövő sorsjátfik egymás utan következö 6 os1.tályáhan 100.000 
sor5\jegy kii'!.Üi 50.000 darab, vagyi~ a lele 13 mlllió 160.000 
koronihol készpénzben sorsoltatik ki. A legnagyobb 
DJ'erem~n;r szerenesés esetben .... e~~:;r millió koa·ona. 

'flz l. osztálya ereaeH sorsjegyek árai: 
1 epész sorsjejt . 12.- kor. l l negyed sorsje~y . 3.-:- kor. 
1 fel sorsjegr. . . 6.- kor. l nyolczad sorsjegy I 112 kor. 

.JAUk&erveket és hnJS4tli lalNtromokat !JOntosan küldök. 

A megbizilsokat mfelőbb kéri 254 

~ . . ~ 

LI~SZ1\. Y S..:\.XI)(,Il, 
m. kir. dohánynagyáruda ARAD. 

.. ,. 

:figye1mébe! 

A 13.652. szám alatt szabadalmazott és törvényesen védett 

,,állatok emésztését elő· 
segitő por''·omat 

ma ~ár mindenféle állatnál alkalmazzák a gazd,lságokban. Az 
orszag legels~ ~_radalmai, birtokosai. gazdaközönség, állatorvo· 
sok st?. stb; ll'Jak: h~gy nemcsak sertésbetegst'g ellen, de bár
~ely allatna~ bev.al~ etvágy és emésztés elösegitésére és a hi-

. ~
~· zas gy_ors .feJies~te.~ere,, v~lamint betegségek ellen is sikeresen 

haszn~ltali~. 111elot~ vas~rol v~laki, kérje el tőh'm a legujabb 
szakvhelemen~·eket ~s _ehsmero leveleket, nwlrk a próbahe-

o ~
'~.'- lyekrol hozz~m edd lg e~·k e~tek P.s naponta is érkeznek ; ez, 

valammt a hasznalau utas.itás ingyen megküldetik. 

l doboz 45 és 90 kr. 

~ ]ttinaen gyógyszertárban és füszerüzletben kapható. 
. ~ \ ~ ::K.ésmi. "tÖ • 

·~Somogyi Géza. 
~ ARAD, Deák Ferencz-utcza 3. : 

IL~~!jf!TI«IYLY:ili'YI_v.JYIY.~tYJN.II 

~~~i~"""·'T.'I'.~ 

~--;aranyame~ye nagybirtokosai 
által alapitott 

p:écsl o o o 
Tejcsarnok 

országos hirü termékeiből 'l .koro.aa 
utánvétel mellett bérmentesen szállit 

finomao és gondosan csomagolva 
t2 d:rb im.pe:riált, 
1.2 drb csem.ege éa 
ta d:rb pikáns-sajtot. 

Megrendelések levelezö-lapon rO
viden "Kérek egy hétkoronás sajt
csomagot" czimzendők.: 

'Pé~ejcsarnok, Pécs. 

o ®l. 

A ki uj ablakot készittetni 
akar, ne mulassza el ml'gt('kinleni vagy érdeklődni a 

Uzeiler-féle szal». ltej. * * * 
* * * fn.-rollós a.l,lal..: iránt, 
amelynPk rolló-szerkezete és ablak-tokja edrli~elé a legtökéletesebb. 
J{örös-körül toljesen megfokszik. sötéton s ugyszólván légmentesen 
zár. f{jyüJról valv lwhatoliuti<ts ellen :1-szoros biztonsagi {felül önmü
ködó) záró készülékkel bir, tehát kivülról ki nem nyitható s fel 
sem tolható mint másfajta ablak-rollók. Tökéletes és biztos z;irá.sa 
folyuin helyettesiti a szokásos spalettáblá· 
kat. Ellentáll télen hidegnek, nyáron me• 
legnek. Szilárdan befalazható. Az ablak szer
kezete olyan. hogy azon a küls6 levegi, por nem 
hatolhat be, mint az más fajta fa rollr1s ablakoknál eddig 
tapasztalható volt . 

.'\. rolló könnyen kezelhetó, soha le nom zuhan vigyázat
lanság következtében, s bekapcsolás nélkül is megáll bármely 
magasságban. 

Els6 rendü anyag, kitün6 munka. 
Az ablak minta látható 1 

Ifj. Czeiler IstTánnál 
Aradon, Szé~benyi-ut~za 3. sz. a. 

Régi rollók javítása - bármely gyártmány. 
Kész ajtók, ablakok, padozat és parkettak olcsó árban 

kaphaták l Jutányos árak l 

azon házakba melye~ben a 

Czeiler-féle "Olga" ablaktisztiló kósznlókBt 
Nem kell létrára, székre felmászkálni, sem az ablakon kibajolni. 

.ta. padozaton állva lehet bármily magas ablakot kivül ugy, mint belől ~ 
kényelmesen megtisztitani. 

Egy darab ára 4 korona (2 forint) 
Kapható egyedül a feltalálónál : 

Ifj. Czeiler Istvánnál Aradon, · 
Széchenyi-utcza 3. sz. e 

Ugyanitt igen praktikus összecsukható létrák per fmtr Q 
2 koronáért és igen praktikus összecsukható gyermekJ 
clos·. ettek éjjelivel együtt .6 korona leszállitott árért kapható.k. .., 

Telephon 150. • 

00®®000®10000000 ·~ . 
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.tegjobb minösegü elsörenaü 

fali tégla 
jutányos árban téglagyárunkban 

kaJtható. 
Eg;y ben becses tudomására 

hozzuk a n. é. közönségnek, 
hogy mától fogva tégla-utal
ványok 

LUSTIG A. ur 
üzletében 

(Asztalos Sándor-utcza árncsarnok,) 
is válthatók. 

Aradon, 1900. május 10-én. 
,Traai közuti vaspálya és téglagyár 

részvénytársaság. 

Vagyo~. 

ARADI KÖZLÖNY. 

'~~X::::-;'$.-.. ~'!:=:=-».:-;§.:=:=:~=~== 
•••• • ••• 
•.•. Főnyeremény kedvező esetben: Egy millió. •.•. 

:::: A :::: 

• • VI. sorsjáték • l. osztályára ~···· 
~~ _..._,_ ::-=: 
::=: • Osztálysorsjegyek • =::: 
:•.:•. nálunk rendkivüli nagy számválasztékhan kaphatók. :-.:•. 

:J.. oazt.ti.~-y :f'Ön.-yere:1216n.-ye: 80.000 Korona. · 

:::: Huzás már 1900. május 17. és 18-án. =::: 
• •• • • h ~ % ~ ~- y 
.•.• 1.~0 kor. 3.- kor. 6.- kor. 12.- kor. • ... 

•:•: Aradi ipar- és népbank pénzváltó-üzlete ::•: 
:•:- a m. kir. szab. osztálysorsjáték főelárusitója •.•:• 

• • • • •.•. ARADON, "Fehér Kereszt" szálloda épülel •.•. 
• 8 WÁROSI ES ME8YEI TELEF0.110D SZÁM. • 8 .. . -- .. 

• •. Osztálysorsjegyek kaphatbk továbbá: Hammersehlag lipót ( Andrásy-- •.•. 
•.• tér), Husserl M. (Atzél Péter-utcza), Rothstein Mór lSzabadság-tér) • 8 
• 8 • és Hegyesy Ferencz ('Pemplom-utcz.a) alelárusitoink.nál. ._•.• 

• • • 
~=====-~=::o:::::::o:~:::~=-.:::::::o:::::::::~ 

Számadási főzárlat 1899. évről. Teher. 

·rl;t 
1
k?

L Vasatépités: Kovácsháza-kupai vo- 1-----(j-
nal ... ... ... ... ... 113784 4J 

frt 'kr 
j· l. Részvénytúke : Törz~r•'szvények á 

11)0 forint, Kovács
háza-kupai vonal 

ritiKr'ITrt 

,. Kovácsháza-csabai vo-
nal ... ... ... ... ... 4212.">4 ll 

2. Részvényesek : Kovácsháza-Irupal -
vonal be nem fize
tett részvénytőke ... 

" 
Kovácsháza-csabai vo

nal, be nem fizetett 
részvénytöke ... ... 

3. Pf.nztárkf.~zlet : . .. ... ... .. . ... . .. 
4. Anyal!:ké~zlet : ... ... ... ... ... ... 
á. Részvényletét : A társaság tárczá-

Jában .......... .. 
6. Kiilönféle tartuzók : ... .. . . .. .. . 

4873-

l 
5350.38'51 

" 
Kovácsház a- csabai 
vonal .......... .. 

2. ~ fo~d }lf'I"~U hozzájántás : ... . .. 
3. Üzlt•ti tar,ekalap : ... ... ... ... . .. 
4. Kiiliinf.-le hit~lezók: ........... . 
á. 1~99. évi iizleü felesleg : ... ... . .. 

á8290 23 
64631--..... 

76671':~2 

148200-
32á47149 

100000i-

4730001- á73000 -
lS!lOi-
6926 87 

193202'96 
68í8'35 

78IRO.:i!TS 
1:~--

7K1808)1S 
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Arad, 1899. deczember hó Sl-én. 

Az alföldi elsö gazdasági vasut részvénytároasag : • Az al!öldl első gazdasági vasut könyvvezetösége: 

Purgly János s. k., Vásárhelyi s. k. Sarmezey Endr9 s. k., Révész s. k. Szilárd s. k. 
igazgató,-fómérnök. 

Jelen számadllsi főzáriatot a fö- és mellékkönyvekkel összehasonlitván, Atvizsgáltuk és azt tökéletesen rendben találtuk. 
Arad, 1900. május hó 9-én. 

Az alföldi elsö gazdasági vasut felügyeló-bizottsága : 

ifj. Vásárhelyi László s. k. Heinrich Sándor s. k. ifj. Nagel Vilmos s. k. Dr. Bodóky Zoltán s. k. 
elnök. 

Az alföldi első gazdasági vasut felügyelö-bizottságának jelentése. 
Tisztelt közgyülés ! 

Van szerencsénk a tisztelt közgyűlésnek tudomására nozni, hogy a kereskedelmi törvény 195. §-a. EÍs a. társu
lati alapszabályok 32. §·a értelmében a társulat ügykezelését a lefolyt 1899. évben több izben megvizsgáltuk és ugy 
ennek törvény- és alapszabályszerü helyességéröl, a pénztar és értékek rendbenlétéról, valamint a könyvvezetés pontossá
gáról magunknak minrlannyiszor megnyugtató tudomást szereztünk. 

Az igazgatóság által elénk terjesztett 1899. évi mérleget és üzleti számlát behatóan megvizsgáltuk és kijelent
hetjük, hogy azok az üzletkönyvekkel megegyeznek és ugy a kereskedelmi elveknek. mint a. törvény követelményeinek 
minden tekintetben megfelelnek. 

A fentebbiek alapján van szerencsénk az igazgatóságnak az 1899. évi 6878 forint 35 krajczár tiszta nyere· 
mény hovaforditása tárgyában beterjesztett inditványát a t. közgyűlésnek elfogadás végett ajánlani. 

Végre kérjük a t. közgyülést, hogy az 1899. üzleti éve\ illetőleg ugy az igazgatóság, mint a tisztelettel alul
irott bizottság részére a. felmentvényt megadni sziveskedjék. 

1 Arad. 1900. évi május hó 9-én. 

Az alföldi elsó gazdasági vasút felügyeló-bizottsága 1 

ifj. Vásárhelyi László s. k. Heinrich Sándor s. k. ifj. Nagel Vilmos s. k. dr. Bodóky László s. k. 
elnök. 

"to ·m r n t:Wit*t·"ftnt't'?#$ ''-g tet*·yz·z rM·tC•'tt 'tÖH"·tt m+ r~·· ............. ~, 

1900. május 10. 

257-1900. Th. SZ. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bírósági végrehajtó a.z 

1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értel
mében ezennel közhirré teszi, hegy 
a pécskai kir. járásbiróság 1900. évi 
V. 124/1. számu l'égzése következté
ben dr. Gbebeles Lázár ügyvéd által 
képviselt Schelb Ferenczné javára 
Schelb Ferencz ellen 1200 kor. s 
jár. erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1358 
kor. 12 fillérre becsült czipészmun- ~
kák, bőrök és egyébb ingók nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a pécskai kir. 
jbiróság V. 124/2-1900. számu vég
zése folytán 1200 kor. tökekövetelés. 
és jár. erejéig a. helyszinén v. i. M.-Pécs
kán alp. lakásán leendő eszközlésére 
1900. évi majus hó 16-ik napjának 
d. u. 4 órája határidóül kitüzetik és""· 
ahhoz a venni sz1indékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108. §-a értelmében a legtöbbet 
igérőnek, becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Kelt Pécskán, 1900. évi május 
hó 6. napján. 

1660 
Klein Henrik, 

kir. jhir. végrehajtó. 

1325-1900. pm. 

Hirdetmény. 
Közhirré teszem, hogy hasitott 

körmű állatoknak és azok nyers 
terményeinek .Magyarország egész 
területéről Romániába való bevi-
tele tilos mindazonáltal bárányok 
ugy élő, mint levágott állapothan 
b~vi~etök ~~ _köZia!~·~ 1 a$ et~ ±ur_ 
sag aJtai ktalhtot.t es XY:L6 1 a_ 
latorvos által lúttamozott egészségr-
és származási bizonyitvánnyal iga
zoltatik, hogy az állatok szárma.- · "~ 
zási helyének vármegyéjében a 
juhok között ragályos betegség 
nincs, illetve oly ragadós állati 
betegség nem uralkodik, mely a 
juhok által elhurczolható. 

Aradon, 1 900. évi április hó 
18-án. 

Salacz, 
kir. j'tan. polgármester. 

Hirdetmény~ · 

J 

( 
l 

F. évi április hó 30-ikán egy 
kutya, embert és több állatot meg
mart. A kutyán ugy élő állapotban 
mint a felbonczolás alkalmával a 
veszettség állapíttatott meg, minél· 
fogva az 1888. évi VIT. t.-cz. végre
hajtása tárgyában a nagymélt. föld· 
mivelési m. i<:ir. miniszterium ál
tal 40,000. 1888. sz. alatt ki· 
adott rendelete 188. §-a alapján ,,,~. 
a f. évi április hó 29-ikén már · ·. 1 

lejárt azon 40 napi batáridőt, mely -.~ 
alatt a kutyák szájkosárral voltak · · · . ,;;r: 
ellátandók, a mai naptól számított -
ujahbi 40 napra meghosszabbitom 
és ezen idő alatt a kutyáknP k kötve 
tartását, vagy pedig ugy az utczán 
valamint otthon a lakásban is hara
pás ellen biztos szájkosárral való 
ellátását rendelem el. 

Miről alkalmazkodásul a kö
zönséget azzal értesitem, hogy a 
gyepmestAr által elfogott kutyák 
a törvény rendelkezése szarint 
kiadbatók nem lévén, a szájko
sár nélkül szabadon járó kutyák 
kivétel nélkül elfogatni kiirtatni és 
gazdátk a törvény alapján kérdő· 
re vonatni és büntettetui fognak. 

Arad ezab. kir. város kapitányi 
hívatala mint l-ső foku állategész
ségügyi hatóságtól 1900. márr.z. 19. 

.iMri ot; 
..,/'tő kapitány. 
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-1 1900. évi tavaszi és nyári idényre ll 
valódi brünni szövetek. 

l 

frt 2.75, 3.70. !.HO jól . 1 ... dl Egy vég 3.10 m~ter hosszu 6 _ éf> 6oo a jobb ~a •• 
és teljesen elegendó egy tel- : 7· 75. a 'fln~m gyaP.jD NZÖ• 
jes férfi öltön~re (kabát, nad- » fÚk') a finomabb vetből. 

rág és mellany) ára csak , 10.- a legfinomabb 

Egy vég fekete ~zalon OltOnyre 10 Irt, ugy~T.int.ln reloltó •zOvetek, tnrl!ota loden. finom Kamm
garn stb. szli.lllt gyári árban és a legnagyobb pontoA8ággal a mlndenuu el6nyosen ismert 

Siegel-lmhof-féle szövetgyári raktár Brünnben. 
Mintákat Ingyen és bérmentve. Mlntllnak teljesan magfalelő szállilásért sza· 

vatosság vállaltatik. 

Magán falekre nézve faltétlanUI előnyös, hogy randalésalt közvatla· 
nUI a fenti gyári czégnél tegye mag. 

Meghivó 

1408 

A borosjenői takarékpénztár 

Rendkivüli közgyülésére, 
mely 1900. évi május hó 27-én d. u. 3 órakor 

Borosjenön a takarékpénztár helyiségében fog megtartatni. *) 

---
Tárgysorozat: 

l. A közgyülési jegyzőkönyvet hitelesitő 2 tag választása. 
2. Az alapszabályok módositása. 
3. A felügyelő-bizottság dijazásának megállapítása. 
4. Telekvásárlás iránti határozat. 
5. Az intézeti ház épitése iránti határozat. 
6. Az igazgatóság kiegészítése. 

Borosjenő, 1900. május ö-én. 

'-..,,....~~''·' 
-~ .. f:-~"~:. '. - .: 

. , Az Igazg(ltóság. 

" ,. . *) 40. §. A_ kö~!Q'ülésen aza!azati jogát csak azon részvényes gyakorolhaYa 
~ _, kmek részvénye a közgyulés határnapJát megelőzőleg 8 nappal a részvénykönyvbe be

jegyezve és a közgyűlés napjának d. e. 9 órl\jáig le nem járt szelvényeivel együtt a 
társaság pénztárába letéve lettek. 

\ 

... 

\ 
\ 

' ne +.••iiwrö·...,..._,_. 

•• 
Orvosi intézel 

nyitva reggel 6 órától este 7 oráig (kivéve D. e. 9·-11-ig.) 
A közönség rendelkezésére a következő gyógyeszközök állanak : 

illlllj Viliam-fény fürDö: ...... 
l. Rheuma, köszvény, íde~yulladások (ischias), oldals arczfáJdalmak, 

neuralgia, mcll s h&lhártya izzadmányok. fémmérgezések, (hlggany, zink, 
ezüst, ólom). 

. 2. Vérhaj (biggany s jódkura segitése), elhízottság. zsírosodott sziv, 
fehérJéS Yescgyulladás, czukorhetegség. 

3. vé~zegénység, idegkimerülés (neurasthenia), idegesség. 
4. Rép;1 börba.jok, scrophula, bőrfarkas (lupus) gyógyítására. 
A b~~egs_ég ~zerint a fényfürdőt hidegviz,gyúgymúd, massage vagy be

pakkolás kovetJ. E).tyszeri használat l Irt :l:S kr .. 15 jegy l" Irt. 
_8l'lt'gz6 .. k!'mar6k. (lnhalati6) Glcichenberg, Ems mintára, acut 

éR ré~! ~egL'. tudohur_utnál, valamint tüdötágulatnál, asthmánál. Egyszeri 
hasznalat 73 kr., 15 JCgy 9 Irt. 

llldt•gvlz·gy6~m6d. Egyszeri ha..,ználat 60 kr., 15 ,jegy 7 Irt. 
Svt'd gymnaNtu~a gyöngült izomzatu reconvalescensek erősítésére, 

szük mellkasu, valamint szivbl\jos gyermekek s felnöttek edzésére s munka
képe~se tNelére. 

H_ant dil 10 lr~t61 lelJ_ebb az -e& min6sége szl'rlnt. 
Mmden beteg Sl\)Rt orvosanak utasítása, avagy az én tanácsom sze

rint része~ül kezelésben. - !llinden ténykedés személyes felü!Q·eletem mel-
lett fog történnL • 

Dr. HECHT A., 
Arad, Templom • utcza, Minorita • palota. 

Telefon •z•m 270 • 

•• 
- •.. -"'· •' ••;t, ., • .,"", 

:~~~.MM-

~ · Ház eladások. ~ 
Van szerenesém értesiteni a nagyérdemü közönséget, hogy ~ 

jelenleg oly kedvező alkalom van a bázvételekre, mely még ~~ 
sohasem kinálkozott. lgea jután)"OII ár~ kedvez6 llze- ' 
tési feltételek. 

A. Fl. .A.. D C> N" : 
Egy kétemeletes bérház üzleti helyiségekkel és nagy la

kásokkal, nagy udvarral eladó. Eladási ára 120,000 frt. Te
her 40,000 frt 41/'l% törlesztéses. Minden kiadást leszámítva 
ezen ház tisztán 7%-ot jövedelmez. Kedvező fizetési feltételek. 

Egy uj, egyemeletes nagy bérház, üzleti helyiségekkel, 
nagy lakásokkaL nagy udvarral eladó. Eladási ára 60,000 
frt. Teher 30,000 frt, törlesztéses. Minden kiadást leszámitTa 
tisztán 8°•o-ot jövedelmez. Kedvező fizetési feltételek. 

Egy kétemeletes nagy bérház, üzleti helyiségekkel, nagy 
lakásokkal eladó. Eladási ára 45,000 frt. Teher 20,000 
frt. Tisztán jövedelmez 71/s 0/o-ot. Kedvező fizetési feltételek. 

Egy uJ földszintes divatos bérház, melybez ugyanezen 
telken lévő régibb hérház is tartozik, nagy udvarral és kerttel 
eladó. Eladási ára 32,000 frt. Teher 20,000 frt. Tisztán 
jövedelmez 8%-ot. 

Egy földszintes bérház, üzleti helyiségPkkeJ, lakásokkal 
eladó. Eladási ára 13,000 frt. Teher 4000 frt. Tisztán jö
vedelmez 12°/o-ot. 

Egy kisebb föld~zintes, üzleti hel.viségekkel éi'i lakásokkal 
eladó. Eladási ára 7500 frt. Teher 3000 frt. Tisztán jö· 
vedelmez 10%·ot. 

Egy uj' földszintes lakház, nagy lakásokkal, szép nagy 
udvar és kerttel eladó. Eladási ára 750 0 frt. Teher 3500 frt. 
Tisztán jövedelmez 8%-ot. Kedvező fizetési fel~ételek. 

Birtok eladások. 
3332 kat. holdhól álló nemesi birtok, gazdag fundus 

instruktussal együtt 300,000 forintért örök áron 
eladó. Ezen birtoknak kétharmada erdő, egy harmada szántó 
és legelő. Van szép urilak és nagy szép kert és elegendő gaz
dasági épület. Igen kedvező fizetési feltételek. A birtok Arad
megyében fekszik, 8 vasuti állomástól 1/ 1 órányira. 

118..& kat. holdból álló, Aradmegyében fekvő birtok örök 
áron .,.ladA Ezen birtnknak fel~>< R'l,!intó, mig- R má.qik fele kaszáló, 
legelő és erdő. Eladási ára holdankint UO frt. Van szép urilak 
és elegendő gazdasági épületek. Teher 22000 frt. Igen ked
vező fizetési feltételek. 

1000 kat. holdból álló nemesi birtok, elsőrendü föld, 
egy taguan, csupa szántó,, szép urilakkal és gazdasági épüle
tekkel, örök áron eladó. Ara 280 frt holdankint. Igen ked
vező fizetési feltételek. Vasuti állomás Torontálmegyében. 

540 magyar boldból álló 11000 birtok, mel~· többnyire 
szántó és eg) tagban fekszik eladó. ra 100,000 frt. Teher 
30,000 frt. Aradmegyében. 

Van szép urilak, gazdasági épületek mind jó karban. 
Igen kedvező fizetési feltételek. 

330 kat. holdból álló hirtok épületekkel együtt eladó. 
Ára 85,000 frt. Teher 30,000 frt. Vevőnek a vételárból 
20,000-30,000 frtot biteleznek. A birtok fekszik Temesme
gyében. Vasuti állomás. 

335 magyar holdból álló. Aradváros közelében fekvő 
birtok épületekkel eladó. Ara 85,000 frt. Igen kedvező fi
zetési feltételek. 

190 magyar holdból álló, Aradváros közelében fekvő bir
tok épületekkel és nagy fundus-instrnktussal eladó. Többnyire 
szántó, legelő és kaszáló. Ára 32,000 frt. Teher 4000 frt. 
Igen kedvező fizetési feltételek . 

185 magyar bclrlból álló, Aradváros közelében fekvő 
birtok éoült>tekkel, kerttel eladó. Ára 50,000 frt. A vétel
hez 2s;ooo frt szükségeltetik. 

90 magyar boldból álló, Aradváros határában fekvő bir
tok a szükséges épületekkel eladó. Ára 22,000 frt. Kedvező 
fizetési feltételek. 

Ezeken kivül vannak kisebb és nagyobb házak, birtokok 
és szőlők, ugy telkek kedvező fizetési feltételek mellett eladók. 

Felsoroll házak jövedelmeinek adataiért kezeskedem, azok 
igaz voltát bebizonyitbatom s teicintve, hogy 8 házak ára az 
utóbbi időben nagyon hanyatlott, el ne muiassza senki kinek 
házvétel volna szándéka, azt mielőbb megvalósitani. 

Bővebb felvilágosítást nyujt 

Rosenberg Károly 
fiKynök. 

Eötvös-utcza 12. szám. 

~ 

l 
~ 
~ 

l 
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Cérfi·, fiu· 

és gyermekruha telepe 
ARAD, 

a "Fehér Kereszt" szálloda mellett. 

Szabott árak l 

Mérték szarinti megrendelések .. 
pontosan eszközöltetnek. 

223-1900. g. sz. ti Könyvelő. Hirdetmény. Hirdetmény •. --... ~ -Egy nagyobb vidéki műgózma
lom részére, a kettős kön vvi

telben tökéletesen jártas 

könyvelő 
felvétetik. 

Bővebbet e lap kiadóhiva-
talában. tast 

müasztalos üzlete 
május l. óta Salacz Gyula-utcza 

3. szám alatt van. 
1663 -}~pület, bolt, lakás, hivatal és 

tem lom berendezési vállalat. 
Raktár kész polgári butorokból 

legolcsó bb árakban. 
Tervrajzokkal és költségvetéssei 

szi vese n szolgálok. 

Három darab gazdátlan egy 
éves fehér szórü tinó f. hó 
18-án d. e. 10 órakor a köz
ségházánál árverésen el fog 
adatni. 

Zarándon, 1900. évi május 
hó 8-án. 

Zachariás Dezsö, Xurta )tihály, 
jegyző. 1662 biró. 

A szin- és bérházépület~,ll-ik 
emeletén fekvő 3. számu 5 szoba 
megfelelő mellékhelyiségekb61 álló 
lakás azonnal bérbe adandó. 

A bérbeadás feltételei Varjassy 
Lajos gazdasági tanácsnok. urnál 
megtekint.hetők. 

Arad szab. kir. város gazda
sági székének 1900. évi április bó 
23-ik napjún tartott ülésébőL 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 

~t · · · .... · · .. · · · "· · · ~ · · · · · · ~~ .. .. · · ... .. .. · .. .. .. .. .. .. .. ,~%%%%if.%·Z!·Xt·:t%%%t!titZ!%!%~ : ~~-~-------------- ---- -------··-- ------------- ------·----·- ----~------·····-·-------~-------· ·------~-----·-~- ; . 

· Fontos minden jó háziasszonynak! 

BRAUN N. A. 
T255 -

~ :: r' 

linták minden czikkböl ingyen és bérmentve! 

Font os az igen t. gazdaközönségnek. 

------ ~záró1ag ------

József föherczeg-ut 12. szám. ARADON. Fiók : Forray-utcza 2/b. szám. 
Helyi és megyei telefon 387. 

Készpénzfizetéseknél 2°/o engedmény! olcsó árakbóL 

Legolc~óbb bevásárlási forrása: Csakis elsőrendű kül- és belföldi padló- és 
kocsifényezö-mázaknak, ecsetek, bronzok, fedölemezek, Carbolin, szines kátrány, 
kékkö, indiai hárs, stbnek. - Schramm Christóf-féle valódi borostyán padló
fénymáz és Linoleum padlózománcz valódi "vaslovag" j egygyel egy doboz 90 
kr. BRAUN N. A.-féle (amerikai) "Villámpadlózománcz" kizárólagos fóraktára 
és szétküldési helye. - Ezen padozat és butor fénylakk 5 év óta van for
galomban és óriási kedveltségét annak elterjedéf':e és keresettsége a legjob
ban igazolja. Főbb tulajdonságai: tükörfényessége és simasága, szagtalan és 
mosható, azonfelül rögtöni száradása és könnyü kezelési módja. - Mert bá
dogtartányokban van, felesleges fes:és előtt átüriteni. Szállitása veszélytelen 
és olcsó. - Egy teljes kilót tartalmazó doboz 90 kr. 8 Mzlnben kapbatlt. 

V':Ld.ék.re d.:IJ'tal.a:n.. cson:1.ago1ás! 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos 

", . 
IlO I .~felöltők 

,- ' 

. \AradOn, .Andrássy-tér. 
\ ' ~ ': \' ~ '.' 

J 
# 
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